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Tropologies 5. Gregorius, lib. 50 Moral., eap. 11,
Jocumn hune exponit de iis qui tempus captant aptam
ad inferendam correptionem. Nam si objurgatio tem-

pestivé adhibeator, multhm juvat; si verd intempe- .

stivé , nocere solel. Sicut enim leones cubare solent
in locis abditis et specnbus , ut opportoné ad preedam
prosiliant niliil minds timentem, et ex inopinat aggre-
diantar, dim fugam capessere non possit : non aliter
is qui ahos corripit, lempus opporfunum exspectare
debet, quo peccantes pungat, ut hic ratione eos i
criminibus abducat. Sensus ergo verborum Job est
istiusmodi, ae si dicat : Ego quidem omnium Condi-
tor hane naturam leoni indidi, ut locum et tempus
aplum observet ad preedam , et tune in eam insiliat et
discerpat, ut per hane feram eos docerem qui errantes
corrigunt , ne temer inferant objurgationem, sed pro
oblatd oceasione, ne kedant el exuleerent, dim sanare
cupiunt. Neque enfm, inquit Gregorius, cuncte tem-
pora doctring sunt congrua. Nam plevimque dictorum
vis perditur, & infempestivd proferantur. Sepd enim
quod leniiis dicitur, conventa temporis congruentiis ani-
mgtur, Hee ultima 8. Gregoril verba videntur alludere
ad naturam lezene, quam nonnulli tradunt deformes
parere eatulos suo rugitu sensim excitandos. Gim ita-
que lewna non siatim perfecios pariat eatulos, sed
exspectet tempus donec sensim perficiantur ; discant
pralati, et penés (uos est cura corripiendi, non sta-
tim debacehari, si quos viderint vel ad illicita roere,
vel corripienti non parvere; sed exspecient tempus, do-
nee improbam mentem deponant , ver saltem impetus
animi deferveat , ut correptio vel supplicium utilitate
non careal.

Vers. 41 — Quis PREPARAT CORVO ESCAM SUAM,

QUANDO PULLI EJUS CLAMANT AD DEUM, VACANTES, EO
qudp Nox mAREANT cinos? Eodem corvi exemplo et

rgumento usi sunt David et Christos ipse, ad divinam
crga creaturas suas providentiam eommendandam,
simul et nostram in tam henignum et liberalem Domi-
num fiduciam erigendam. Iile quidem Deum laudans,
Dsal. 156, 9 : Qui dat jumentis escam ipsorum, et pums‘

corvortm invocantibus enin ; hic verd nos ab omni re- |
T temporalimm supervacaned sollicitudine liberos |

wolens, Luce 12, 24 : Considerate, fnquit, corves, quic

non seminant neque metunt, quibus non est cellariem ne-

que horrewm, et Deus pascil illos. Quantd magis vos
wltiris estis illis ? Sunt corvi (ut noiat Arist ~feles, lib. 6.
Hist, animalium, cap. 6) voracissimi, multiplicique

utuntur escarum genere : nam yescuutur eanibus, fru- |

clilms arhornm, seminibus, vermibus, el aliis multis;
cf lamen et non habeant cellarium seu promptua

rium, in quo recondant carnes, nec horreum, in quo |

semina et fructus terre eongregent, Deus abundantes
pascit illos, ejusque materna providentia habet uber:
CAPUT XXXIX.
4. Numquid nosti tempus partis ibicum in petris;
vel parturientes cerfas obsershsti!

2. Dinumerasti menses conceplis earum, et scisti
tempus pariis earum?

nuirimentis plena, estque illis instar promptuarii o
horrei, Multd ergo abundantitis haee homi s
stabil, ac suis charissimis filiis indnlgebit. Non frustra
autem pullorum quoque meminit.  Feruntur enim
corvi derelinguere pullos suos (uf notant D. Grego-
rius, Hieronymus, Thomas et alii plures Patres &
Pinedi nostro ad hune loeur citati), eo quad recenter
exclusi ex ovis albescere videantur, et donee nigre-
scant ol ipsi, non eos agnoscere pro suis. Tune aulem
paseit cos divina providentia vel rore eoelesti, ut ait
Hieronymus, vel parvis quisdam bestiolis, qua inta
nidum procreantur; ul dicit divus Chrysostomus in
Catend : gut forté quia corvi naturali quidam fm-
pietate, ut scribit Aristotcles, lib. 9 Hist. animaliuin,
cap. 51, clim degunt in locis arctioribus, ubinon satis
cibi est pluribus eorum, pullos simul ac volare possunt
primum nide ejiciunt, deinde ¢ tota regione peliunt,
Tune autem divina providentia eos vagantes alit, et
escas convenientes ipsis prazparat. Qui ergo matrem
agit eorviculorum, e eorum inameEnas crocifationes
audit, eim fame oppressi ad Deum clamat, et ex suis
uheribus cibum suavem ac delicatom prazoct; quantd
magis mater erit hominum, eorumque ¢lamores et
orationes exaudiet, suisque uberibus abundanter re-
ficiet?

Sed adbue multd execllentiis suam providentiam
extollit Deus, et non selim maternd pietate deser-
tos pullos nutrit, sed etiam parentibus desertoribus
eseam praebers non desinit, idque longissimo tempore.
Sunt enim multim vicaces corvi, sumque voracitati
aded intenti, ut meritd efizm in benefactores obliviosos
etingralos, in aliosque crudeles et impios, ac denique
cunotos avaros (teste 1. Basilio, Homilid in divites
avaros ) repriesentent. Etquid magis obliviosum ef
ingratum quam digressum ex arca, ubi aliter ali-
tus fuerat, et hospitis, et hospitil ac hospitalis viclis
oblitum, non illie revertisse, ut carnivoram avidita-
tem ex cadaveribus expleret? 8i ergo aded ingens est
Dei provideniia alque benignitas, quid tales corvos
pascat, quidni pascat homines, etiam eos qui corvi-
nos imitantur mores? Quod si illos , quidni Jobum,
inter homines piclate conspicunm? Polest ergo Deus
sic. ad eum loquens induci, ac si dicat: Ego tempus
anteverto, et corve, qui videtur neglectn dignus, -
bum prieparo, quem lignriat, ejusyue pullis, sive in
nido implumibus, sive extra nidum fame ineitaiis,
circumvolitantibus et crocitantibus pastum congroen-
tem prebeo; quid ergo, mi Jobe, erga te non agam?
Pereulit te ealamitats bie: verim hane in bonum con-
verto tuum, lautasque ex ipsi epulas paravi, quibus
felix letusque ves:
wFrumna patienter exhansta; eujus memoria animis
alitur et vires acquirif,

CHAPITRE XXXIX.

1. Savez-vous le temps auquel les chévres sauvages
enfantent dans les rochers? ou avez-vous observé l'en-
Tantement des biches?

2. Avez-vous compté les mois quelles porfent leur

fruit? et savez-vus le temps auquel elles s'en dé-
chargent?

Cpiparam convivinm est
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%. Incurvantur ad foetum, et pariunt, et rugitus emit- §
tunt. |
4. Separantur filii earum, et pergunt ad paswm

ecoredinntur, el non revertantur ad eas,

5. (uis dimisit onagrom liberum, et vincula ejus
auis solvit? ‘
6. Cui dedi in solitudine domum, et tabernacula |
ejus in terrd salsuginis. |

7. Contemnit multitudinem civitatis, clamorem exa- ‘ |

cloris won audit. i

8. Circumspicit montes pasens: Sz, etvirentia que- |
que perquiril.

9. Numgquid volet rhinoceros servire tibi, aut mo- |
rabitur ad priesepe tuum?

10). Numinid alligabis rhinocerota ad arandum loro
o ? ant confeinget glebas vallium post te?

14, Numquid fiduciam habebis in magni fortitudine
ejus, et derelinques ei labores tuos?

12, Numiquid credes illi quod sementem reddat tibi,
et aream tuam congregel

13. Penna strathionis similis est pennis herodii et
aceipitris.

14. Quando derelinguit ova sua in terrd, to forsitan
in pulvere calefacies ea?

15. Obliviscitur quod pes conculest ea, aut beshia
agri conteral.

16. Duratur ad filios suos quasi non sint su, frustra
laboravit nullo timore cogente.

47. Privavit enim eam Deus sapienti3, nec deditilli
intelligentiam.

48. Cim tempus fuerit, in altum alas erigit; deridet |
equum el ascensorem cjus. |

19. Numquid prabebis equo fortitudinem, aut cir.
cumilahis collo cjus hinnilum?

20). Numquid suscitabis enm quasi locustas? glori

1 ejus terror.

24, Terram unguld fodit, exoltat audacter; m oc-
carsmmn pergit armatis.

23, Gontemnit pavorem, nee cedit gladio.

95. Super ipsum sonabit pharetea, vibrabit hasta et ‘
clypeus. w
24. Fervens et fremens sorbet terram , ne¢ reputat

tubie sonave elangorem-

25. Ubi audierit buccinam, dicit : Vah! procul odo-
ratur Dellum, exhortationem ducum et ululatum
Exercitiis,

26, Numquid per sapientiam fusm plomescit :cci-!

CAPUT XXXIX. 690

3. Elles se courbent pour faire sortir leur faon; et
elles le mettent au jour, en jetant des cris et des hur-
| lements.

4. Leurs petits se fortifient ensuite, et devenis grands,
i se séparent d'elles, pour aller euz-mémes chercher
i Ienﬁnourrilum; el é1ant sorlis, ils ne reviennent plus
elles,
| 5, (nialaissé aller Tibre Pne sauvage? ef quiluia

& rompu ses liens, ef L délivré du joug que (honme -

pose qux gulres aninzaus !
6. Je lui ai donné une maison dans la salitwle,, et
des lienx de retraite dans une terre stérile.

7. 1l méprise touies les assemblées des villes; il
wentend point la voix d'un mailre dur et impéricux,
| qui exige de lui un travail wsupportable.

[ regarde de tous cotds les montagnes o il

il tronvera ses piturages, etil cherehe partoul des her-

bages verts. =4

9. Le rhinocéros, qui paraif si propre au (ravail , &
cause de sa grane force, voudra-L-il bien vous servir?
et demeurera-i-il a votre élable?

10. Lierez-vous le rhinocéros aux traifs de votre
| charrue, afin quil laboure, et quil rompe aprés vous
| les mottes des vallons?

11. Aurez-vous confiance en sa grande force? e
Ini laisserez-vous le soin de vos travaux? Oseres-vous
!’cmgtm jor @ labourer vos lerres?

12. Et croirez-vous quil vous rendra ce que yous
aurex semé, el quiil remplira volre aice de blé? Si done
le breuf, qui west pas moins fort que luf, vous rend ces
buons offices, et 'il vous abéit aves tant de douceur, pour-
quoi le fait-il , sinen parce que je Fai minsi or-
donné? .

13. La plume de Tautruche est semblible a celle
| de Ia cigogne et de Pépervier. Cependons elle ne s'en
sert point comnie enx, pour échavffer ses wufs, et fuire
éclore se5 petifs.

14. Lors done qu'elle abandonne ses aeufs sur la
18rre, sera-ce vous qui les éehanflerez dans 1a pous-
siere ofi élle los laisse! g

15. Elle oublie qu'on les foulera peut-étre aux pieds,
ou que les betes sauvages les éeraseront.

46. Elle est dure el msensible 4 ses pefits, comme
§ils nétaient point A elle : elle a rendu son trayail
inutile ¢n les abandonnant sans yéire forcée par au-
cune erainte, 4

17, Mais seulément parceque Dien en ceci Ta privée
de sagesse, et ne Iui a point donné Finelligenee guil
donine aux autres oiseaus. Ce west pas, disge, par la
crainte des chasseurs on des btes suwvages qu elle en use
de la sorte: 4

18. Car i la premiére occasion, elle court, levant
| ses atlos avec une vitesse extraordingire; de sorie qu'elle
| se modque tous ensemble, et de la vitesse du cheval, ef de

| Cadresse de celui qui est dessus.

19. Est-ce vous qui donnerez an cheval sa force qui
est s grande, quilui ferez pousser ses hennissements
qu'on entend do si loin,

20. Ou qui le ferez bondir comme les sauterelles,
| avec une légéreté surprenante? Le souflle si fier de ses
| narines répand la terreur. ik

21. 11 frappe du pied Ja terre; il s'élance avee au-
dace: il court avec ardewr au devant des hommes
armés

22, [l ne peut tire touchd de la peur; le tranchant
des épées ne l'arréte point. X

25. Les fléches sifflent autour de Ini; lo fer des
lanees et des dards le frappe de ses éclairs sans I'é-
tonner.

24. 11 écume, il frémit, e semble vouloir manger I

il est intrépide au bruit des trompeties.

25. Lorsque T'on sonne la charge, il dit : Allons! |
senttde loin lapproche des troupes; il entend I voix
des eapitaines qui encouragent les soldats, e les cris
confus d'une armée préte d combattre.

26. Est-ce par Voire sagesse Jue I'epervier 66 Couvra

piter, expandens alas suas ad austrum ? |

tous les ans 06 nowselles plumes, ef qu'il fuit lomder o4
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27. Numquid ad pe tuwm elevabitur aquila,
et in ardnis ponet nidum swum?

98, In peiris manet, et in preruptis silicibus com-
moratur, atque inaceessis mupibus.

29, Inde contemplatur sscam, et da longé oculi gjus
prospiciunt.

30. Pulli ejus lambent sauguinein; €t ubicumeque
cadaver faerit, statim adest.

31. Et adjecit Dominus, et locutus est ad Job.:

32, Numquid qui contendit cum Deo, tam facilé
eonquieseit? Ulique qui arguit Deum debet respon- |
dera ei.

55 Reepondens antem Job. Pomino, dixit :

54. (mi leviter locutus sum, respondere quid pos-
sum? Mmanum meam ponan SUPer 65 meusm.

38. Unum locatus sum, qued utinam non dixissem ;
stalterumy, quibus ultra non addam.

anoviennes, en étondant ses afles vers le midi, durani les
chaleurs de bu canienle?

27. Laigle & voure commandement s'élévera-t-elle
| en haut? et fera-t-elle por votre ordre son nid dans
| les Lieux lgs plus Elevés?
| 28. Elle demeure dans des pierres, dans des mon-
tagnes escarpées, et dans des rochers inaceessibles,

29. Elle contemple de ki sa proie, et ses yeux per-
fanis Lo déeouvrent de bin.

30. Ses petits sucent le sang des biéfes qualle leur
apporie; et en quelque lien que paraisse un corps
mort, elte fond dessad.

31 Le Seigneur parla de nouveay 4 Joh, ab fuj dit;
Vous ne répondes rica & ioutes ces questions que je vous

fais. i

32, Celui rHui dispute contre Dieu so réduit-il si fa-
cilement ausilence! Ceriainement quiconque reprend
Dien, doit étreen état de Iui répondre.

35. Job répondant an Seignear, i dit;

34, Paisque, duns le lentps oit jo eroyais avsie voire
approbation, fai parlé avee trap de ligéveté, selon fe
fémoignaga que vous rendez vous-mime @ mes paroles,
comment pour répondre, mainienaot que povs nie
| condammnez? Jo w'ai plus qUA metire ma maim sy ma
booche.

35, Car, j'ai dit wne chose que je spubaiterais n'a-
Yoir pas dite, et une autre encore dont fe me repans;: et
Je w'y ajonterai rien davantage; mais je gordersi un
profond ef respestuons silgnoe, ef jg m'annfantivai de-
vant vous.

COMMENTARIUM.

Vens. 4. — NumMgUs) NOSTI TEMPUS PARTES IBICUM IN
PETRIS, VEL PARTORIENTES CERVAS OBSERVASTI? —
(1) Tempus parhis (vel pariendi, pavere) bicum?
sive caprearum ? vel, caprarum petre? 1. e., babitan- |
tium in rupibus. 270 dicontur & scandendo , quid |

seandant altas petras, & Y ascendere. 0 iber non ||

reperitur, sed 7O, Prov. 5, 19, et plur. non oy
ut analogia postulabat, sed DY unde tamen regi-
men !17';" , tbicum, ut T3 pueri. DT alii corvos,
alii hinmnlos, alii damas exponunt ; alii ibices, alii ru-
icapras, alii tragelaphos, alii denigue fircos syleestres,
Miramur tantem inge facili dissensmn. Ibicom esse
multa suadent : 1° Sedes in summis mentibus, i.
Sam, 24, 3, Psalm. 104, 18. Est proverbium Arabam
de iis qui jungual éetwemere: Jungit alorvias (sie vo- |
cant hujus amimalis femioas, e® aulem deguat in ver-
tice montinm ) cum steuthionibus , qui habitani in loeis
planis. 2° Vastitas cornuum , qua: a capite refleciun~
tur usque ad nates, quoe etiam duritie soi eum Lutan
1uF it petris, étc., dim ex loco excelso in dorsum se |
conficiat, et se precipitem det. 3° Preceps bic saltus,
aut lapsus in cornua. &° Pielas erg parentes , quos,

e infirmi sont, premanso cibo alit. In horum ani- |f

malium partu aliqiid micandum esse docet hie locus, |
licet nos fortd lateat , quibus ignotum est hoc animal, |
vel 4° guid in inaecessis pelris pariant, et sic modus |
artis homines feré latead; vel 2° quod vicina partui |
L‘\:c}mmemlssinﬂs saltibus et Japsibus nullum sentiant |
damnum; vel 3° qudd singulare tempus , ut 8 menses |
a Deo statutum habent; vel, 4 quod difficillimé pa-
rinnt. De momento temporis loguitur quo_parfant,
quod & Deo prefoitum est, et ex ejus voluntate ac
providentid pendet, non nostrd; nos autem nee tem- |
DuS quo parilure Sunl eerld scimos ; mec, si
mus, eas parturientes adjprare IMDS; NRE scimus
cur tot precisé mensibus gravide sint, ad quod hoc
loco respesit,

VEL PARTURIENTES CERvAS ORSERVASTI? Purturire
(vel , parturitionem, feturam , enisumt) cervarum (vel |
quando parturiunt. Et, vel an , tempus , sive momgn-
tum, qﬁafﬂ""ﬂ"ﬂh ebseraabis? ut eas ves. Vel,

b i Mn i

VErs. 2. — DINUMERASTI MENSES CONCEPTUS EARUM, ET
SCISTI TEMPUS PARTUS EAnUM? (1) —VERS. 5.— InouR-

nitivus pibel, 3 B dolere. Infinit Pro nomine; ut in
Latino, tusm scire , twum amare, ete. Nolant philoso-
| phi cervas summd enm difficullate et anxictate, ac pe-
riculo tam foetns quim suo, parere. Tradunt etiam eas
erba siseli uti ad faciliorem partum. Mira hee Dei
providentia, quod, omnibos cim eapeant humanis ad-
| jumentis , quas mulieres parturientes habent, preevi-
| dentes tempus partis, tamen divino henefieio ita exo-
| nereit alviim, ut fere nec se, ne¢ suos foetug Ledant.
: Nostine qug lempere parere soleant
ficillimé pariunt, ut illis suecurras?
1 potas cervis feminis ¢ Sunt enim ea-
d ut ex eo patet, quod
| loca humanis trita vostigiis querant , ubi seil. partu-
| Tiant . ot posi Aristot. Plinios testatur.
(Synopsis. )
Gmphict‘: deseribitur gestus et habitus illarum fe-.
rarim 10 specubus priede insjdiantiom. 71 seu
N, propr. sidit, sul WY sedent ad prosilien-
dum compositi, ut Ps. 10,8 ; et Arabicum verbum est
tam sedit, quam saliit, insiliit, 722 tugnrium, taberna-
culum, de leqgnis lustro ; et Ps, 40, 9, Jerem, 25. 38,
usurpatar 193 pro suan]ci5 ad, ut supea 27, 14,
(Hosenmuller,)
(1) AN NUMERASTI MENSES QUIBDS TREGNANTES SUNT,
ad yerbum, gui implent, uterum seilicet, vel si legatur
TN in niph. quibus implenivr, vel plene sunt;Symm .-
Hplbumaas el %37 el nigli fenphis par-
his earam s Seplua ol e rem dicunt,
sed & verborum significatione recedunt.
{Lud. Cappellns.}
Dovierastr, ete. Numerabis (vel numerdsti, ant
numerare vales) menses (qui lunares sunt Hebraeiss
Heb, funas, hee enim sup ambitn efficit menses), im-
plebunt ? quos implent ! sive complent? sive perficiunt!
Nempe cerva: ntcrum gestantes, et ibices. el qui-
bus tnplent ? vel implere solent 7 sub. partus, vel con-
tgpirtm, fietum conceptum, i et momentum eoncep-
| s earnm et partds scias? i gquod difficile fuerit.

per pra vertilur propier
pravcedons preteritum, Val, observas 7 S est inf-

| (fuomodd €rgo opem feres illis? Vel observasne , nu-
sne, sicut ego? A med providentid, non tud, b

. animantes tempus partds dnmsamiuu:.. ac remediis
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YANTUR AD FOETUM, ET PARIDNT, BT AUGITUS EMIT-
1ot (1).—VERs. 4. —SEPARANTUR FILI EARUM, BT 2RI~

quibusdam paturz ductu o
.

Teupus PARTUS, ¢te. Heb, poriendi eas; de mo-
menio rursim loquitor, quod soli Deo motum est.
Cim ill@ in perpétuo mofn €1 mely Vivenies, sppé
legitimam nalure temuos aniavertant.

{Synopsis.)

Numerasne menses, quas implent, seil., & coneep-
tione ad partum ? Observavit, post Schmidium, Schal=
tens, hane numerationem mensivm reférendan e
ad statum itlud tempus , guod huic generi , pree al
# doming natarze sit assignatum, g. d.: Num luille es,
qui delinis menses, quos eerva uteram gestantes ob-
servant ; facisne , ul tam accuraté numerum teneant?
Nerium altervm hemistichiom , nistine tempus: partiis
eqrm ? arguere videtor, ignotum fiisse, nostri poets
state, aut gente, quod serits, Plinii tempore, explo-
ratum fuit, eervas ineunte autumno concipere, el 0¢-
1onis mensibus partus ferre (Vid. Boehartum, 1, ¢. ,
- 248). Redi ad nol. supra ad 38, 18,

{Rosenmuller. )

(1) Nostine tempus, quo sese incurent, seil., ad
partum; conf. 4 Sam. 4, 19, de uxore Phineis: Erin-
curvavit se el peperit. Notos suos diffundunt, i. e,, i
et aperth matrice, excludunt, in lucem edunt. Fin- |
dendi verba et Arabibus de partu excludendo usurpari

luribus ostendit Schultens in Animadverss, philo-
log. ad h. 1. Conf. not. ad Bocharti edit. Lips. 1. 2,
p. 252, Verba , dolores suos emiitunt , plures expli-
eanl : 4 parturiendi doloribws liberantur, foetn suo in
ucem edifo. Sed, dolores partis, h. L. poeticé vocan-
tur futus dolore in fucem emissi, quomodd etd Graco-
rum Tragicis 43t usurpatum, Schultensio obser-
vante. lta Eoripides, Jon. 4

Axfgota Git eis Beab iga Tipav,
clondestinum  dolorem partis 1 Dei projicere domum.
Ita Asehylus, Agamemn. vers. 1427,

Efuses ailmad nectfier, piledeny dol

(b,
wttctault suam ipsius natam , charissimum miki dolo-
rem partits. (Rosenmuller.)

IncurvaNTUR , et0. Inourvantur, vel incurvoni sese,
connitintur, accumbunt; i, e, , pre dolore fere pros-
ternunt s¢ in terram, . d. : Cetera animalia optimeé
sesc componunt ut facilé pariant; ista verd alio modo
sese componunt. Acewbant. Ut incurrent sese, ut com-
modifis pariant, ete. , q. d. , tane hoe cffieis? Seisne

uo pacto incurventur, et felus suos excludagt?
Nostine tempus quo dneurvant se? Reliqua sie reddunt :
Feetus (vel et fmius, sen pullos , sive hinnulos) effrin-
gent . confringunt , vel conterunt, quia yulva earum
stricla est; doloribus debilitansur, membranas qur
sunt in ventre carum cenfringunt vehementibus agita-
tionibus. Findunt , vel difindunt, i, quod 3 sign.
Job, 46, 13, Cim diffissione (vel, sui laceratione), eni-
tuntur | dilagerantur , se dirimunt. UL edendo dissesent
8¢, i. e., dilutent matricem ad pullos edendum. Eni-
nnfur, excludeni. Fissh el apertd tandem matrice,
edunt suos feetus. Quo, inquam, tempore felus exchi-
dunt?

Er mucy emrrroNT. Dolores suos remittunt , vel
dimitint. 8 quando patura conefur emitters flotus
slog!, videntur resisiere, non adjuvant naturam , non
eniluntur, sed remiss® finnt. Dolores abire sinunt in
vaium, non eiilentes ; ele., quod partom aceelerat,
quitm parturiens dolores non dissimulat, ant intra se
continet. Dolores suos (et tormina , vel parius, ftetas
eum doloribus), emittunt, i e., rugitos pre dolore
ejiciunt & s, Suis defungentes do!an’bys, tempore quo

facilins pariendom glun-

emitbunt {etus dolore afficiantur. 20520 sign. funes;
inde dolores, parturientium inprimis, quibns tan-

CAPUT XXXIX. 804
GUNT AD PASTUM EGREDIUNTUR, EY NON REVERTONTUR
Aneas (1). Sub finem capitis preecedentis cmperat Deus
quastionem instituere de animantibus, quam moda
prosequitar, de partu ibieum ac cervarum . Jobum
interrogans. Sunt aufem ibices caprarum genus sil-

| vestrium; ¢ujus totam historiam Plinius, lib. 8, cap. 53,
| sic brevissimé est complexus : Capra, inguit, in pli-
| rimas similitudines transfiguraniyr, Sunt capre, sunt

rupicapree, sund ibices pernicitatis mirande ; quonguém
onerato. capite vastis cornibus gladioruntgue vaginis, in
huee se fibrant, ut tormento aliquo rotali in petras, potis-
simimm & monie aliguo in alivm transilire querentes; at-
que reeessu perniciies quo [ibuerit eruliant. Hae ille.
Et Albertus Magnus nullum ait animal cursu et agili-
tate tantim pollere, et simul tam ingentia cornna
habere quim caper montanns, guem Lating ibicem
quim fonibus constringuntur, Bisiidifficnliate labo-
rent, divind tamen providentih fems feliciter edunt.
(Synopsis.)

1) Et ad parentes non‘revertuntur, Hebreeos:
Filii earum firmant se in agro, velin pascuis; minimé
verd in frumento, ut vertunt quidam, ¢om cervie in
Arabia et Palestind ante messem non pariant, uti
Bochartus animadvertit. ‘Alit eerva’ catalos lacte spa~
tin quodam temporis, .sed brevi dueit adpascua, in=

| struit ad corsum, doestque vitare laqueos,

(Calmet,)
SEPARANTUR FILI 'EARUM; abrimpent, et educant,
qliscunt, pinguescunt, confortantur, eonvaleseunt. Atta-
men convalescunt, vel, sani ovadunt. Nikilominds re-

| 2alescunt, in tanth quamyis pariendi diflicaliate, ex

pua pulli imbecilles et languidi sunt, el vix erédibile

| erat eos salvos seditum ¥l Valent ; ef ciom invaluerint.

o3 sign. valere , incolumem esse, Isa. 38, 46. Nota
porrd hie genus subinde mutari; nune 57, nuoe §F
affixo posito , quod sub uno genere uirumegue sexum
eomplectuntur, ut passiun fit tn Hnguis.

ET pracUNT, ete., crescunt (vel adoleseunt, imulti=

| plicant se, sive multiplicantur, incremenium capiunt},

[rumento, vel, in (vel a}, frumento. Cervi enim laté

| sata frumentorum depaseuntur, Vel, foris, sive sub
| dio, sive per agrum. Nomen 3 ‘Hebraicé frumenttin,

Syriacé agrun, vel compunt, significat. ‘Das. 4, 9,
alids 11, ete.

EGREDIDNTUR, ET NON REVERTUNTUE AD EAS, matres
scilieet, ut T.f;a de feminis dieatur, generuw, eonfu-
sione ¢ wel 707 verlendum, sibi, quod cleganter re=
dundat. Non jam indigent parentom educatione, pro=
vidente 1llis Domino. ( Synopsis.

Propr. ascensores ripis, esse ibices, satis evieit Bo=
chartus |c.; 15, cop. 23, .2, p- 289, seqq. edit.
Lips. De momento temporis, quo pariunt, loguitue
hoe versu, quod ignorent homines, ut illis partorien-
fibus opent ferre, aut eas nonnibil sublevare non pos-
sint. «Non hic agitur de otiosh ot merd speculativi
« pognitione, sed de ed coznilione, qu Deo propria

est, qui res omnes non solim novil, sed el divigit

atque_gubernat. Proinde haze hebrea verba , ey

ST IS, a6 papturitionem cerarsm observdsti?

Graeci sic reddunt @ Epdixkes 6 a8 fdsey, CHSI0-

divistine partus cervaron ? prout oW utromque

somat, observare, el servare, vel custodire. Porrd abs-
que Dei custodia, brevi deficerst hoe genus inter
mille perieula, que vel 3 venatoribus, vel 3 ferls

illi imminent, ul ipsas matres taceam fietus suos
« in discrimen adducere. Ouod ad hane vocem Chry-

sostomus ita observat : Recté aulem dizit, dpbiofag
custodisti, Cim enim hoc animal semper sit 1n fugd,
et metw et formiding, semper saliaf et subsultet, quo=
mods non patitur abortam , sed maleens fetus edi=
mr?s Bochartus, | o p- 249 (Rosenmuller.)
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vocant : hujus entm cornua i capite usque ad clunes i
protendi : dum cadit ex alto totum corpus inter cor- i
nua protegere i eollisione, et ietus lapidum magno- 't
rum excipere cornibus. Idem etiam in Catalogo qua- |
drupedum alphabetico ibicem ait animal de genere
capri, colore fulvum, in Alpibus Germanie abundans,
magno eliam hirco majus, summas rupes ascendire,
et eim altils ascendere nequit, conversum aliquande |
wvenatorem deficere nitl, Plurea de illornm indole, ve- |
natione et capiendi ratione aliisque proprietatilus vide |
apud Aldrovandum, lib. 4 de Quadrupedibus bisulcis, |
cap. 43, ubi tamen de illorum partu nibil ohservat
peculiare, uti nec lianus, aliique Physiologi qui de
ibiee. scribunt. Esse mibilomimis aliquid in horam
partu notabile, in quo divina providentia clueeat, ex |
hoe loco verisimile fit. Quod tamen ided ignoramus,
quia in peiris locisque abditis el shruptis pariunt, ubi
4 mortalium nemine aut nunquim aut non nisi per-
quam rard videri possunt.

Sepluaginta primum versum ita reddunt: Bx ym;
mipdy onerad payediguy nicps s Si ndst tempus partits |
trogelaphorum petre? quasi dicas, hircicervorum, Nam
wpikyzsy hivcus, unde zpocpilags;, amimal hirei et cervi
figuram habens : & quibus dnobis animantibus quasi
mixtum est.] Cojus eim alii meminerunt, tim Plinius,
1ib. 8, cap. 52 : Tragelaphus, inquit, eidem est specie
cum cervo, barbd tantim et armorum villo distans, non
alibi quam juzte Phasin amnem nascens. Quidquid sit
de his bestils, quarum naturas philosophis indagand

( arite partum s gantur herbd quidam que seselis dicitur,
faciliori ita ulentes utero ; & party duas habent herbas,
| quee oros et seselis appellantur. Qui locus ¢lim ex An-
stotele translatus sil, non immerit) 4 quibusdam pu-
latur depravatus : nam pro, quod est involu~
n feetis, vel vertit, vel legit @ : quod cum
| Aldrovando Dalechampins quogue et Gesnerys anim-
| adverierunt. Hoe autem doect Aristoteles, lib. 9 do
Historid animalinm, cap. 5, ubi dicit, statim alque enixa
est fietam: cervam comedere seselim, et involuerum,
in quo foetus involuus fuerat < cui vis medica inesse
existimatur, ut ipse doect ad finem eapitis,
Hee elim in cervarum partn videantur admiranda,
illud sané divine solertiw argumentum est, quod eo

i tempore contingat cervarum parvius, quando frequen-

lia sunt tonitrua; quie cervas naturd timidas et parti-
tudinum dolorem refogientes horribili sonitu sie affi-

1[:mm, ut phantasiam avertant 4 dolore et metn, et
uudcm ad majorem mixum prisparant, et canctantes
]aeuuul Quod indicavit David dicens, Psal. 28, 8 : Vo
| Dowtini. praparantis cervos. Vox autem Domini Loni-
| runm est. Atque ided, ut docet Aristoteles, lib.
| Hist. animalium, cap. 29, ab Arcluri orta cervaeinenn-
tr & maribus, id est, mense avgusto; et mense seplem-
bri implentur atque eonecipiunt: cim aufem eodem
Leste octonis mensibus ulerum ferantl, necesse est ut
| partus in mensem aprilem incidal, i est, in vernale
| tempus jam adultom, quando eum fulmine et fulgure

relinquimus, certum est in iis mmm elucere Dei pro- [f

videntiam, quee se ad belluas usque profert. Quando
igilur hie dicitor tempus partoi ceevarum et ihicum
prastitotum non cognosei ab hominibus, hoe signi-
ficat, non esse hominum tempus illud priefinire. Ciim

autem heee qua in terrd fiant & feris oceultentur, quid

mitum si homo divina, quze longé superiora sunt, non
assequatur? In cervarum quoque puerperio hinnulo-
Tumdue nutricatione aliquid sine dubio majus est et
admirabilis quam seriptores de re naturali cogno-
verunt prodideruntque : nam quz illi tradunt, aut
communia sunt cum aliis, aut certé non admodim
diversa,

lllod videtor certum ex hoc loco, qui plus affert
Tueis ad lum partum concepiumque cerya- |
rum, illarum partum esse difficilem, et nixwin com
gravissimo dolore conjunetum. Quod satis indicant |
illa verba : Incurvaniur ad feiwm, et poriunt, et TUgitus
emitiunt. (Quz omnia gravissimi doloris documenta |
sunt. Ad quam difficultatem leniendam aliquibus Deus
benignd sud providenti4 levamentis obstetricatus est.
Primimn indidit cervis pauld ante durum pariendi con- |
flictum, appetitum studiumque quzcrend; herbam, qua
uterum laxat, et elaustra mollit, que seselis dicita,
de qui Cicero, 1ih. 2 de Natorh Deorum : Cervg, in-
quit, paulb ante partum perpurgant se quidan herbu-
li, que seselis dicitur. Idem tradit Plinius, b, 8, |
cap. 32, et addit, statim A partu contra dolorem, opi
nor, et languorem & partitudine et enixu contractum

duibere cognitam sibi medic Femine, inquit,

|lu rebrescere incipiunt et inhorrescere tonitrua, Vide
| Plinum, 1ib. 2, cap. 50, ubi causam reddit, cur horri-
fleae istze impressiones in vere potits aufumnoque con-
| tingant. Hoc de conceptils tempore el de octomestri
 utero docet etiam Plinius, ib. 8, cap. 52, ufi bené
Sanctius hic annotavit. Addit pra:terea etiam Aristote-
| les, cervee solertiam exaltaturos, quid hinnulom sunm
| dueens in stabula assuefacit, qud refugere debeat:
| saxum hoc esse ait abruptum uno adi : quo loco
| eam ¢i quis invadit, expeetare repugnareque affirmat.
| Repetit autem hoc alids Aristoteles. Addit insuper
Plinius eervam partus suos exercere cursu, et fogam
| meditari docere, ad prerupta ducere, saliumque mon-
: strare. Solinus verd etiam ait cervas partus suos edu-
care, teneros studiosé occulere, et absconditos inter
profunda fruticum, vel herbarum, pedum verbere

|}l castigare ad latendum; elim maturoerit ad fugam ro-

| hur, exercitio docere cursus, et assuefacere salire per
| abrupta. Plura in hane rem vide apud Ulyssem Al-
! drovandum, 1ib. 1 de Quadrupedibus bisuleis, tap. 27,
| ubi de cervis fusé tractat.

| Caterim quod Yulzatus hic transtulit : Separantur
| filii earum, in Hebreo est : Convalescunt filii earum;
id est, valent et sani sunt. Licet matres difficilem par-
| fum habeant, filii tamen salvi et incolumes sunt be-
néque valent, pinguescunt, et vegeti sunt. Sepiuaginta
vertunt : A oust w tiom adway, abrumpent filios
suos. 8, Augustinus legit : Abrumpent filiiearum. Sed
Graeci yolunt significari, num scial Job, quomodd

matres malern® charitatis oblitz adullos filios sepa-
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rent, et abrumpunt & se, el tamen illi exenntes ad
pascua multiplicentur et convalescant,

Tropologics 8. Gregorius, lib. 30 Moralium, cap. 9,
per cervos et ibives tradit magisiros spirituales desi-
gnari, qui in arcanis Dei symbelis cervi nominantur,
quia serpentes spiritales, id est, peccata, edant; de
quibus Propheta ait : Peccata populi mei comedent,
hoc est, minuent, ut notat Hugo cardinalis, veluti ab-
sument et devorabunt, ut ne tenues quidem reliquiz
eorum supersint; quemadmodim digerebat venena
Mithridates. Ei quidem eolubri effigie peceatum Sa-
piens & Deo instructus adumbrat, Eecli. 21, 2 : Quasi
& facie colubri fuge peccata. Imo hydris omnibus eolu-
Dbrisqueanimi erimen est funestius atque fetrius. Camil
igitor et laude prosequitur David Numinis

CAPUT XXXIX, 8
quiimn cerva parturiens se inearvabat ad fetum.
Caterim cervo quogque Salvatorem nostrum et Da -
videm regem prophetamque assimilari apposité docet
inhzec verba D. Ambrosius praefaturus in Psalmom 4 :
Multi quidem, inquit, deploraverunt infirmitatem fragi-
litatis humang; excellentiis 1amen catevis S, Job et
8. David : ille superior, directus, vehemens et acer, et
quasi gravibus ezasperatus doloribus, majore cothurno
hic blandus, plavidus atque mansuetus mitiore affectu :1
ut verd, quem imitendum sibi proposuit, cervi imitaretur
affectum. Nec te moveat, si tantum prophetam fere si-
milituding videsr pravdicare , cim legeris ad Apostolos
dictum, Matth. 10, 16 : Estote astuti ( Velgata, pru-
dentes ) cervorum natura mitis est; sicut serpentes, P.I

in legendis or Ecclesize mod ibus ; cn-

lices sicut columbee. Sed tamen quamais i

jus vox prparat cervos, non cornutos illos € silvis,

piis adstruantur exemplis, sitque innocena
ef mitis natura cervorsan, illum cervum ad fmitationen

sed hos mysticos peccatum ab Ad quem
Psalmi locum pulchré D. Basilius : Ui, inguit, eerv
presentia est, omniwm i6i serpentum malitic fugalur,
Odorem cervi nulla ferunt animalia venenata, quando
vel ad suffitum cornu eervini secedunt reptilia. Sané
felices illi nostri erunt cervi, si ubicumque fuerint hoe

prophete p hoc loco arbitror, de quo Salomen
paterne mentis assertor in Proverbiis dizit, 5, 19 : Cer-
vus amigitiz et pullus gratizrum confabuletur tibi,
Valgata : Cerva charissima et gratissimus hinnulus.
Verus enim Dei Filius in semetipso naturam, quam

ut serp hoc est, pec-
cata, comedant et exterminent; quod opus est longe
gloriosissimum et divinum.

Hi porrd cervi spirituales licet quoad vigorem dis-
ciplin patres sint, teneriludine tamen viscerum nil
matribus concedunt; quippe qui summis laboribus
ac deloribus lacrymisque filios suos Christo pariant.
Audi Panlum instar parturientis cerve clamantem,
Gal. &, 19 : Filioli mei, quos iteriom parturio, donec
formetur Chrisius in vobis. Quanto autem zelo mstuaret
abundé declarat, dicens, Rom. 9, 2 : Quoniam tristitia
miki magna est, et continuus dolor #ordi mao : oplabam |
endin ey ipse anathema esse & Christo pro fratribus |
meis. Propter Hebraos hoo dieit, quos videbat & Deo |
et salute alienos; pro quibus ad Deatam vitam et |
Christum adducendis vel ipsam animam profundere |
voluisset = proptered illos perditos et in perniciem |
suam'ruentes ipse meerebat, et tristitiam continnam
patichator. Ita nimirim divinus ille vir ardebat, et
quotidiank parturitione eruciabatur. Celerim hic
etiam expendendum illud in spiritalium cervarum
parti, quo pacto incarvantur ad fietum, et pariunt, Nisi
enim de sublimi plationis speculi quandog
descenderent, et anditoram capini sese accommoda-
enl, minimé illos Christo parerent. Unde Paulus, 1,
Cor. 9, 22 : Factus sum, inquit, infirmis infirmus, ut
infirmus lucrifacerem : omnibus omnia foctus sum, ut
omnes facerem salvos. Eeee quomodo incurvetar haee
cerva. Sive enim, inquit, 2, Cor. 5, 13, mente excedi-
mus Dep ( altissima nimirimn contemplationis extasi
tatus abreptus in Deum), site sobrii sumus vobis ( dis-
cipulorum eaptui attemperstus ) charitas Christi urget
nos. ltem alihs, 4 Cor, @ : Sapientiam loguimur
inter perfectos. Alids verd, 1 Cor. 3, 2: Tanquim |
parvulis in  Christo lac  vebis potum dedi, non ex-
o nandiom. enim poteratis, Atque loe modo tan-

ibus ipse donavit, expressit; qui in hunc mun-
dum tanquan corous advenit, elc. Hee Ambrosius ; et
mox rursis explicaturus Psalmi exordinm, quod est,
sicul desiderat cervus ad fontes agquarum, Psal, i,
1, ete., subdit : Cervi similitudinem suscipit etiam Chri=
slus, quia veniens in lerras serpentem illum diabolum
sing ulld sui offensione protrivit ; cui caleanewm suum
obiulit, sed ejus venena non sentit. Unde dictum est i,
Psal. 90, 13: Super aspidem et basiliscum ambulabis,
Simus ergo et mos cervi, ut super serpentes ambulare
possimus. Erimus cervi, si vocem Christi sequamur, quue
nos et prazparat cervos, et facit morsus serpentium non
{imere : ag si qui fortd fuering vulnerati, anfers eorum
dolorem solvendo delicium. De his cervis dicit Dominus
ad Job ; Observisti partus cervarum; numeristi autem
menses earum, plenos partus? dolores auntem earnm
solvisti, enutristi filios earum, ut non timeant? Audi
quomodd non fimeant filii cervarum tulfium. Doceat tg
Isaias dicens, eap. 11, 8 : Et puer parvulus mittet ma-
num in exvernam aspidum, et non illi nocebunt. Ei
1l agnoscas, quid Ecclesiee filios siguificare videtur, ad-
didit : Partus autem earum emilies, dirumpent filii
earum, et multiplicabuntur in generatione, exibunt, et
non revertentur retrd. Nemo enim mitlens manum ad
aratrum, et respiciens retrd, habilis est regno Dei ( Val-
guta, aptus.) Meritd ergo cervus factus est Dominus, ut
tales sibi cervos Domini vox prapararet de quibus ait,
Marei, 46, 17 : In nomine meo damonia ejicient, lin-
guis loquentur novis, serpentes tollent, et si mortife-
rom quid biberint, non eis nocebit, ete. Plura de cer-
Yyoram naturd mysticé exposita vide in Expositione
Patrum Griecorum, in Psalmos 28 et 4.
Inarcano igitur sensu anima ad instar cerve incur-
vatur ad partum, quandd Christi jugum subit, que
priiss collo erecto superbierat ; tunc concipit 4 timore

Dei, tollit onus impositum velut uterum ferens; mox
parturit conat mulle, et bonorum openiim foelus,
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multh demissions animi curvata ae mitemis_e exer-
citio prona, cum rugitu, hoc est, gemitn, enititor. |
Vers. 8. — QoI5 DSt ONAGRUM 11 i, BT VI- |
cona w3ws oEis souyir? (1) — ¥xes. 6. —Cut et ¥
SOLITUDINE DOMEM, ET TABERNACULA RIUS A% TEREA
sarsvems (2). — Vers, 7. — CoNrennT NELTRUDINES
CIVHATIS, CLAMOREM EXactoms mow Avnit (3} —
Vers. 8. — Qincouspicit WONTES PASCUE SUE, BT

vide quz superilis annotavimus, ad cap. 6, vers. 5
eap. 11, vers. 12; eap. 24, vers. 5, ubi Job ejus mei

tionem feeit. Hie antem Deus describit onagri mores |
ingenuog, in quibus mulia sané mira fateat, quee ho- |

mines exactd callere nequennt; ¥. g., cur eumn Deus
Tiberum ereaverit absque vineulis, quibus jumenta see-
wituti destinata stringuntar ; @ wssignaverit i pro
stabulo solitudinem, pro domieitio terram sterilem ;
ubi tamen illom non deserit = quemodd fiberé vage-
tur, quasi spernéns urhium commerca, molens impe-
rantem et labores dures exigentem audire, eim ¢o-
Piosa illi suppetat annong. in montibus herbosis atque
virentibus, quos ille procul conspicatus, ad pabulum
e celerrimé provipil.

Sed quieres, cir magis de onagro quim de aliis
animalibus heee dixerit Theus, nuilus hee magis eon-

(1) Sic et Gratcl. Atjamen in Hehraeo precessit K9

enager, sequitar T, quod proinde aliud videtur ani-

mal ab onagro, non tamen multimn differens. ;
srotins. )
() Steilis, pitro plesa ef inculta. Solum Ara
Petrmee et [dumma, ubi Jobus versabatur, quéi parte
sterile squalet, id vitii refert ex niten, quo inficiur.

8al, quo ahundgt fimus &4 nix, longt alind ¢st i nitro, |

sale fossili, marino, et al aquis salsis : hoe enim adn-

rit, et steile solum reddit; illud verd fovet et fe- |

(Calmet.)

5 foequantiam nen novit, cim degat in soli- |

fudine,
L,

CLaoney Exactoms. Opis exigentis, et onus im- |

i ol domesticl, et cicares asini patiuntur.

i i A ; (\!mnc]f&us,]
(&) Typestigatia, sive czploratio, montimy ( vel e
loratum in montibus, guod in montibus conquirit, sive
mvestigat ), pastus, vel pascuum, vel paseua ejus, sub.
eat, vel sunt. Explorati maontes prabent pﬁb"{??l‘ e
plorat i ponfitus pracua sua, copsiderabit montes pas-
ctym st Sed I non est verbum (Lune coim pro
scheva haberet camets. sub iud].‘sed TOme, rﬂr_n
ind heemantien, ut DR substantia, b S sureezit; 72
protentus, i 3% sureufus. Sensus est : Non exspeciat
cilum aby homipe, ut jumenta suh potestale bomi-
num, ele., sed per montes quarit pabuium, Y7 vel i
w0 indigo,, indagatio; vel i W superubundans, excel-
lexitissinuum. Ging i {y ik
Er vimexTia, ele, Ef opne viride, sive omnia piridia
(1 omnis generis herbas ), queerit, sive
fmoptes Lierbosos, f vescitnr heeld. BT, virens, est
nomen adjeetivym, ALbL, vipiditas herbie, pro lw_rha
virente, Glim ergd hune curem, conclude me etiam
hominis enram gerere, Ciim ejos naturam mutire non
possis, nee vationen i me nequiras, CIT fon EUm is-
dem quibus domesticam asinum oneribus gt "I'm{‘.IﬂIE
subjecerim - noli eliam me arguere, quod huie plus

oneris quim alleri imposueriim, aul l‘sges ordinis mei |

mutare. Synapsis,)

vestigat. Ei | Ly g
: el sui significationem ad solitudinem se
post { vel pastes, pest heee) omne virens inguirit. Eligit || Juxta nominis sul ignificationes

. venire videntar : qualia sunt cervus, coprez silvestres,
unicornis, etc.; hec namque magis ab hominum fre-
quentii. separata vivunt, et liberiora & vinenlis ma-
| nent; quippe quae BunquAm-eapla cienrantur, et ho.
| minibus non inserviunt sieut onagri , de quibus dixig

Yarro a0s caplos mansuefieri, et maximo capientilus
usui esse, prasertim ad seminationem el agricultu-

§ ram. Hinc ego ducor ot sentism cortici litlere non ni-
VIRESTIA QUEQUE PERQUIETT (&), Ouagriow sat notum @
est esse asinum svestrem, cujus feracissima est Asia |
et Africa, ut Plinins seribit, lib. 8, cap. 45; de quo |

mis hie aderendan, quasi Deo maxima eura essel de
onagri lihertate et de solutione vinculoramy gjus, el de
pastu illius esset valde sollicitus. Numguid de bobus
cura est Deo? inquil Apostolus, 4 Cor. 9, 9. Cura qui-
dem illi est; qui @perit mapon suam, of implct smne
animal benedictione, Psal, 144, 46; Natth. 40, 29 pree-
sertim eiim Christos dicat, quid nee unus passerculus
cadat in tevram sine Patre ecelesti: non tamen de iis
pravipun eura, sed de illiz quos ipsoram voluil figurd
Unde similia animalia deseribens,
, iis verd, guos sub eorum
congraant. O i ilague
| bic assumpsit ad insigne quoddam mysterium expli-
f . (nager enim in Hebreo vocaiur 80D phere.
| EL quamvis hoe nomen absoluté feram omnem sylve-
sirem fugientem hominum consortia significet { unde
fiortd Latinum {erz nomen deducium est ), peeuliariter
tamen onagro tribwitur, guia nomen illod ducitur &
verho T8 pharad, quod est separare se ef dividere : ut
idem sit 8E phere quod sufitarius, aut s¢ separans et
dividens. Cujus vocis significatum onagro inprimis
convenit, nl cul juxta vulgarem opinionen soliludo
gratissima cst, et maximé satagit se ab hominum fre-
quentid et convicln separare alque dividere, cim sit
animal naturd sud valdé timidom, juxta illud poetse
Sepe etiam cupsu tinddgs agilebis onagros.
Ouare nusquam se repulat seeurnn, nisi in solitodine,
alyomni heminum frequentid semotum. Qouam ob cau-
sam Dous apud Jeremiam sic ipsum A solituding de-
seripsit, Jer. 2, 14 : Onager ussuetus in solitudine, wut
8. Gregorius, lib. 16 Moralium, cap. 25, annotayit;
et apnd Oscam dicitur, cap. 8, 9 : Ouager solitarius
sibi, id est; gui solitudinep tanquim snam et sibi pro-
! priamyeputat. Hujus autem pradi leo summopers de-
Ieetatur { ut annotat Albertus Magnos libro de Anima-
libus ) qﬁi' m vehementi odio prosequi-
1ur, et ejus esum gratissimum dueit. Quod el Spirilus
sanctns docuisse visus esl, eum vocans venationem
leonis, elm ait, Eeeli. 13, 23 ; Venatio leonis onager in
erema; sic el pascus divitum sund, pouperes, Pro nibily
dueit leo akias feras capere, onagri venationem in pre=
. tio et deliciis Labet, Onager lamen Fber & vinculis ot
laqueis venatgram, leonis quoque insidias cavel, dim

recipit, et ab omnibus se separat, Quando jgitur hie
| mentia fit anagrorum, hoo et Deus facit, ut ostendat
| npn esse nostrum ifJos liberos sinere; quod perinde est
atqua si diveretur, nos, eim contemplamur asinos sil-
vestres, debers sic statuers, omnes homines simul
conerezalos non pozse dape illis eam naturam qul pries

" diti sunt. Confiteamur igitur Deum omnia disposuisse
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supra vires et facnitatem nostram; et si in ipsios ope-
ribus aligquid desideremus aut reprehendamns, id 4
temeritate nimis stalth promanare; hoeque unum su-
peresse, ut oeulis sarsim sublatis e qui ojusmodi
et tam immensam potentiam videndam nobis exhibet,
adoremus. Hoc enim exemplum affert Deos, ut redar-
guat homines, qui se magni faciunt, nee de conditione
su eogitant, falsd sui opinione deeepti. Certé si Lales
suf eurn asinis silvestribus comparationem instituant,
invenient onagros aliquid longé preestantins et optabi-
lius quim ipsos habere nempe libertatem, qui ipsi se
privant, dim durissimam emnium vitiorum serviant
servilulem.

Tropologicé 8. Gregorius, lih. 30 Moralium, cap, 12, |

per onagrum hic intelligit eum gui corde salfem romo-
tus a turbis of @ negofiis secularibus sl Deo et sibi vacat ;
et si aliguam externam oceupationem sustine!, eam non
in aliquod temporale emolumentum, sed in Dei honorem
et obedientiom refundit. (Juis ergo potuit hominem curis
terrenis affectum, of desideriis rerum carnaliom obdo-
etum ad similitodinem onagri hmjusmodi curis et desi-
deriis eximere, nisi ille, qui absolutant potestatem in
cor-nostrum habens, valet reram hujus mundi exilita-
tem ostendere, ef reppm gielestium dignitatem ape-

rire, el absyue ulld ¥i, imd eom summi voluptate fff eivitatis. Quo nomine

humanam voluntatem ab illis avellere, et in istis oe- |
cupare? Hic dion colestin perquirit, ef & curis Ie:rreniu!
liberatur, apté dicituy liber, inguil 8. Gregorius, quia |
muagna ést servitus secularium negotiovrens, quibits mens
vehementer atteritir, quamvis in ds spontd desudet. Cujug |
servilulis condilione earere, est in mundo jam nikil con- |
supiscere. (uasi enim quodam jugo servitntis premnm:

prospera, dum appeiuniur; premunt adversa, dim for- |
midantur, ete. |
Non sunt igitur divites liberi, qui divitiarum ponde-
raviti, non solimm auro etargento serviunt, sed ‘
ils & quibus apes aecipiunt, ant i quibus ad earum |
conseryvationem etaugmentum juvantur, miserrimé se 1
subjiciunt. Non sunt potentes liheri, qui dim dignitate
potivntar, litigantium clamoribus pbronntur, querclis
quasi vinenlis eruciantug, el eorum , quibus preesunt,
euris et negotiis tangnim servi abjectissimi prolerun- |
tur. Non sunt liberi ipsi reges et principes seculi , qui |
OuEI: TEENOrUM Pressi sermunt; el si non gemunt, stul-
Lornm etamentium mere inter vincula et comp des se
solutos esse eonjieiunt; sed liber est, qui sold Dei pos-
sessione contentus, nibil terrenum cogitat, nibil eado-
cum amat, nibil quod preterit concupiscit : Cu, inquit
Dominus; dedi i solivuding domum, quia in quidam re-
Tum penurid constitiius umbra me specialis cure
srotegilur : Et tabernacula ejus in terri salsuginis, quia
In slatu rerum terrendrum sterili et yacao, Wanquilii-
tate et donoram ceelestium abundantia recreatur. Hie
sonteninil multitudinem civitatis, ditm 4 consortio stul-
torum liberatus; cum Deo et angelis nititur inire com-
mereia; el clamorem exacloris non audit, dim nihil
temporale enm urget, ul animzs sux profectum aceele-

denique circwmspicitmontes paseus siw, ot vilam Mlam
coelostem, quam imitatur, stienté perlustrat, ef virensia
queeque perquiril. Nam virtutum opera, que nunquiin
delicient, et nunquim a sua pulehritudine eadent; in
A pabulum hominis interioris assamit;
| Expende autem duo quie Deus facif, ut liber serve=
| tur onager & vinculis : Primo ad solitmdinem dueit;
1§l quam non transeursim, sed permanenter inkabitet =
W) Cu, inquit, dedi domum in solifudine, Seoundd, ejus
fl tabernacolun facit tnguam terram salsuginis, Qui-
! dam ad Tiweram ided bee dicta credunt , quod onagri
nascantur el vivant in Arabid, qua solitaria maxime
est; et ided voeatur Arabia deserta, ubi herbis salsu-
ginosis sustentantur. Sed qui Lujus animalis naturam
describunt, non hire annothrant : nee enim in Arabik
f| o1 vivunt, ut superiiss ex Plinio dictum est, nec salsn-
I ginos® terre solim herbis aluntur ; quin polits, ut
| Oppianus npud Allianum, lib. 5, cap. 11, dixit, ona-
| gri pastu aluntur hierbarum, quas abunds fundit Lerra «
que autem salsuginosa est non abundanter fort Rerbus.
| Aliquid ergo altius voluit Deus indicare ; duo seilicet
! quie in juslo operatur, ut eum liberum seryet i lagueis
| et vineulis dizboli. Primd eum separat & populorum
| frequentia, et mundanorom consortio et mullituding
plorum et carnalium cogita-
tionem intelligit, quorum infinitus est numerus. Pauei
sunt in civitate qui justitiam undequique tensant,
Circuile per vins Jerusalem, inquit Dominus, Jer, By
ot queerite,, si inveniatis virum fuclentem judicium, ete,
| Hane multitudinem vir justus contemmit; et ab e se
separat, et mundum fogit : deinde tabernacalum soom
constituit in terrk salsuginis, Tabernaculum justi est
€jus caro vel corpus, in quo illins spiritus sicat in ta=
| beruaculo habitat, dicente Apostoloram principe, 2 Pet.
1, 14: Velax est depositio tabernaculi mei. De o argu-
mento fusé loquitar Pineda noster, pstendens apté -
| bernaculi nomine humanum corpos designari :hoe por-
! ri ponit in terrh salsuginis. Notum est enim toream fer-
| tilem et herbarum feracissimam reddi sterilem si salsu-
ginosa fiat, et sale conspergatur. Sic Deus in prenam
peecatorum reddidit aliguando terram fructiferam in
salsuginem, Psal. 406, 355 que si aliquid profert, id
minimum est et parvi momeniti. Est ¢aro nosira ferra,
| qua abundantissimé herbas illas noxias profert, quas
| Anostolus enumerat, Gak. 5, 40 : Manifesta sunt opera
carnis, quee sunb fornicatio, immunditia, impudicitia, ete,
Per salem igitur mordentem penitentie et mortifica-
ionem haee ferra comprimitur, ne hujnsmodi mala
| germina proferat; tabernacolumque spiritui in tored
salsoginis erigitur. His autem anxiliatoribus diaboli re-
motis, facile erit illum superave , et.ejus vincula la -
queosque evadere. Unde subdit
Cramones gxacTonis xox v, Quis alius noming
exactoris debat intelligi nisi importunus ille persuasor,
| de quo dixit Dominus, Luc. 12, 31 : Et judex trade,
fz exactori ? Hujus vox est tentatio miser® suggestio
nis, quam, qui mundum fugit, et carnem compressit

ret, ef ab eo quod spivitali profectui non conducit | non andit, nec admittit, sed liberé repellit, validéque

curis rei familiaris abdicatis, tempestivé discedat, Hic !

obsistit, Munda namque relicto ef carne superatd; in-
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yalidus hic exactor redditur, qui illis sociams \il‘r’il
quasi. insuperabiles resumpserat. Tdeired igitur pauci |
sunt qui hujns evadant laqueos, liberosgue se & vineu- |
lis peceatorum servent; guia pauci sunt, i se ona-
gros exhibeant, fugientes mundanoram consortium, et
carnis laseiviam comprimentes.

S. Gregorius, lib. 50 Moralium, eap.13, nomine |
etiam exactoris carnen ipsam intelligit, qua tanquim
durus exaclor qua sibi sont necessaria exigit; et, ut
dixit S. Gregorius Nysseous , lib. de Beatitndinibus,
per famis affectionem propemodiim vocem emittens,
& nune egere cibo declarat, Ubi magnus Gregorius ar-
guté expendit yocem illam ¢lamorem. Non enim aiit: |
Sermonem exacloris non audit, sed clomoron. Qoa-
proper magnus , inquit , discretionis labor est , huic
exaclori et aliquid impendere et aliquid denegare, ot non !
dando gulam restringere, et dando naturam nutrire. Que |
fortasse discretio subinferfur cium dicitur : Clamorem

exactoris non audit. Sermo nomgae fujus exactoris est Hf

necessaria postulatio nature ; clamor verd &jus mensuram |
recessilalis transiens, appetitus gule. Hic itague onager |
exacloris hujus sermonem audit, elamorem nonaudit, quin |
dhscretisvir ac conlinens, efusque ad fentperandam neces- '
sitatem ventrem reficit, el i voluptate restringit. Ita ille.
Hine factum est, ut sancli viri, cim caro fame, siti,
yigiliis et lassitudine affecta petebat cibum, potum ,
somnum el requien sib coneedi, summo studio expen-
derent, an veré peteret ea que priecisé ad jus suum
speetabant ; et quoniam szpé id ignorabant, id eidem
denegabant, etiam cim aliquando verd necessarium
eral: et considerantesillam B. Basilii sententiam, serm.
4 de jejunio, dicentis : Quantim carni detrahis, tantim
facis animam spiritali bond valeludine relucere ; excede-

- tammen et exercitiis tam longe

bant aliquandd circa carnis mortificationem. Unde (ut |
refert D. Thomas, quodlibeto 3, art, 48, egregié de
bic re disputans)B. Bernardus se aceusabat, quod ali-
quando corpus suum jejunando et vigilando nimis de- |
bilitdsset ; et . Franciscus morti proximus, cum la- |
crymis yeniam pefebat 3 corpuseulo suo, quod plus
fusto illud afflizisset. 5. Petrus Martyr religionem in-
gressus tam constanler carnis restilit petitionibus, ut, |
necessaria etiam eidem denegando , morfis pericula
incurrens, 2 prelatis foerit reprehensus. Ita quidem
illi, timentes ne carni concederent superflua, nezabant |
necessaria. Nec id mirum , inqoit 8. Angustinus, 1ib
Quaesti ex utroque Te nam quanid s |
lertid ottendit medicus infirmo corpori et febricstenti |
alimenta prebere, que febrem non accendant, et vitam
couservent ; tontd solficitudine viri justi atfendere debent
ila carni mecessaria ministrare ad vitam, wt non potiis
sanguinis coforem accendant, Et iteriim, libro de Con-
flictu virtutom et vitioram, tom. 9 : Sicut wger, inguit,
ad medicinam, sic ad sumendas dapes debet quisque asce-
dere, nequaquim videlicel in illis voluptatem appetens,
sed necossitali succurrens, Hine Veritas dicit, Luc, 21,
44: Attendite ne graventur corda vestra crapald et
ebrietate.’§ duvigitur sunt corpora,nong la; |

¢t quemadmodiin medicamenty sic sunt alimenta sumen- |

da Sie ille

In arcano igitur sensu onager liber, vir contem-
plationi deditus est; qui cimm corpore ceteris homini-
bus similissit, ut asellus silvesteis domestico, moribus
CTEfat quan Yir patri-

tus nobilisve ab iznobili servitutis vineulis obligatn.
Hic liber a Deo dimittitur solutis temporalis vite ag

lisantra pro domo, ubi animi libertas, rerum coe!
wstimatio, mumdi ac politice yite contemptio s
cunt; neque auditer vox vilins mortalis do
ab homine ingenuo operas et negotia seculi hujus
exigat. Hine efficitur, ut perspicaci mentis ace
cumspiciat liber montes pascux suwe, hoe est, eclos,
in quos suspirat ; ubi vivor arvidel wternus el ameni-
tas, qu nunquam languebit, quam perenniter contem-
platur, quéi paseitur et roboratur, tametsi in eremo ste-
Tili inter scopulos et spineta moretur.

Vers. 9. — Nusguid voLET REINOCEROS (1) SERVIRE

(1) Ferox bellua, qua eicurari potest, si & teneris
unguieulis edveeator, quidquid dicat Sanctins,
(Caluet.)
i3 est. monoceros ; et sic solent verters
feTpreles, (Grotius.)
ing O™, sive , ut aliis seribitur, DX, aut con-
tracte &7 (Ps. 23, 23), nec rhinocerotem significari, ut
Hieronymus verlil, ne¢ manocerotem, quomodd Gree-
cus Alexandrinus interpretatus est, sed feram indo-
mabilem el sevam ex caprearum genere , Arabibus,
Reem, Greci dictam, cujus deseriptionem opti-
mam dedit:Oppianus in Cyneset. 1. 2, v. 543, seqq.,
gravissimis argumentis demonstravit Bocharins Hie
1os. parl. 1, ih. 3, cap. 27, tom. 2, p. 335, seqq.,
edit. Lips., quam Bocharti sententiam contra Sehul-
tensium, ubalum ferum notare contendentem, nos
vindicavimuns et magis comprobavimus in uberiore
annotatione, p. 365, 366, laudali operis. Ad erygis
audaciam et violentiam pertinet, quod apud Martialem
ig. 1. 5, legimus : -
Matutinerum non ultima preeda ferarum,
BEVUS oryx, conslal guol miki merle conu?
Et Oppianus, L ¢.
Tlare 3 1 dpupotas mus
Kypi89uuos Souk, = = i
Est quwdum saltibus [amiliaris, acuto cornu fera, sie-
vus oryx, feris muximé horrendus. Plura de hujus ani-
malis feritate ex Oppiano dedimus n not, ad Ps. 22,
23, p. 620, qua st perlegeris, magis percipies vim
quastionis Jobo h. L. proposite, num sil unquim
tentaturus allizare hoe animal ad soom peesepe, ut
hoves aut jumenta, sibi illud aliorum more subjiciens?
Nomine D87 sive @ designari bubelem ferum  cum
Scholiensio depud guidem contendit De Welle in
Commentar. ad Ps. 22, 22, cui accessére Gesenius in
Lexico Hebr., utroque, et A. Th. Hoffmann in Com-
mentar. philol. erit. in Deuter. 55, seu Observal. in
difficiliora V. T. loea, p. 52. (uos tamen viros doetis-
simos vix eredo satis perpendisse argumenta, quilius
Bochartus ex usu Ioquendi non Arabum tantim , ve-
riim et Chaldzporum probavit, DX seu
hovilli, sed caprini aul cervini generis animal
utrumgue genus confundere solent, vid. n
ad Bochart. t. 2, 3 , edit. Lips.)
bibus quidem nulla es io. lisenim animalia non
ex boum, sed ex caprearam seu damarum’ genere si-
gni Lam certum est, quam quod est certissimum,
Chaldweos verd quod attmet, in Talmudico tractata
Buba Fatlera cap. 5, fol. 75, b., nomen K2, idem
quod Arabicum (quod be ilani I
runt, vid. Hesti ple X
" ajin ol aleph permutalis, glossator exponit B Ab T
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TIBL, AT MORABITUR AD PRESEPE TGOM? —Virs. 10. —
NoMQUID ALLIGABIS RHINOCEROTA AD ARANDUM LOTO TUO?
AUT CONFRINGET GLEBAS VALLIUN POST TE (1)7 — VERs.
44. — Nusguin FIDUCIAN WABEETS I8 MAGNA FORT)TUDING
LJUS, ET DERELINQUES EI LABORES TU0S (2)7 — VERS.
12, — Nowguip CREDES 1107 QUOD SEMENTEM {3} REDDAT
TIBI ET AREAM TUAM CONGREGET ? (Jus hic de rhinoce-
role dicontor eéo adferuntur, ut estendat Deus illum
indocilis esse naturz , neque condocefieri ab homine
posse, ut juzum subeat, ant frenum sen lorum patia-
tur, ut ex ejus robore aliquam homo commeditatem
capiat, sicul ex equo ant bove. Hzc omnium quie hic
de rhinoverate dicuntur summa complexio est. Feram
istam Aristoteles notam non habuit; jejuné prater
morem summ delineavit Plinius, lib. 8, cap. 20 : Rhi-
naceros, inquit , unius in nare corn, alter hie genifus
hostis elephants, cormn ad saxa limalo preparat s pu-
gz, in dimicatione alvvn mazimé petens, quam scit es-

his non multim recedit Aben-Esra, qui ad Ps. 22,
22, Oy ibicem interpretatur, quod animal est caprese
:ner. Reem & monie celso super cornua se dejicit,
nee en’ confringit. Pored quid hoc ipso in quo versa-
mur loco ONY negatur cicurari posse etad priesepe alli- |
gari, non eadit in bubalos, qui, teste Russellio in Hist.
Nat. Halebz, part. 2, p. 6, vers, Teuton., in Syria |
haud aliter ac boves et vacce in stabulis ali solent, |
Lactis, quod prahent; sapili causd | adhibenturque ot |
ad arandum. Nemisi vero in mentem veniat orygem ,
animal fugacissimum el sevom, ita cieurare velle ut
aratro inservial, ut versu proximo habetur.
(Rosenmuller. )

(1) Inducté_erate confringetne glebas suleorum
ftworum? Sulei hic valles appellantur. Septuaginta :
Ducet sulcos tups in campo ? Prior inlerpretatio melior |
videtur. Arando boves precedunt agricolam, occando
sequuntur. Calmet.)

(2) Committes ei laborem tuum glehas versandi ara-
tro? (Menochius.)

Et derelingues ( vel permittes, concredes, sive com-
witles i, vel, ad ewm. Heb., apud eum, T, oro |
2ei), labores tuos? Vel laborem twum , i. agrum |
tunm proseindendum.  Num committes ei, scilicet ge- |
standas, fruges tuas demessas et labore two pa
Meton. efficientis. Sperasne te araturim terram viri-
bus ejus? q. d. : Non, quia non vult colla submitters |
Jugo. Haud tibi illnm subjiceres; nee is scité hoe fa- }
Ceret, quia i talem naturam non indidi. Hee minima |
quitm nion possis, qui majora poteris, et arcana mea |
ndsse consilia? (Synopsis.)

(3) Cum usurd agro subacto.

AREar TUaM coNGREGET? Fruges matoras in aream
plaustro trahat, ut facinnt boves!  (Menochius.) |
Num eredes ei, vel, in eum, vel, in eo, vel, deillo,
(Juon SEMENTEM REDDAT TIBL, quid reddat, vel red-
det, semen tuum. Hoe bifariim intelligi potest, 1° quad
referet domum segetem tuam ubi demessa fuerit. Huic
senlenti® favet memb. seq.; 2° qudd humum tnam

tam scité arabit et aptabit, ut in ed feliciter cresca

seges, et tibi tuam sementem reddat, ete. Huic sen

Tavet verbum 20TV reverdd faciet, sen reddet. Kt aream,
Ei gream tuam (i. e., fruges aul froctus are |

@, confinens pro contento; vel, arem tue, vel, in
aremm fuan, sive horrewm fuum) congreget, colliget , |
congregabil froges? Lt in terrd ab co aptata proveniag |
segrs, quee tandem demetatur, el in aveam comporte-
tur ad tritorandum; id quod & bobus fit; sed Loc non
[aciet monoceros. Significal omnes animantiom natu- |
£48 2 pro Del pendere, non hominum arbitria, |
qul eas commutare nequeunt, g. d. : Hoe animal ei- '

e molliorem ; longitudo e par, crifa niulto breviora,
color buzeus. Tta remissé ac pareg ille, quod parva
| admodiim  co adhue seculo istius quadrupedis Koma-
nos atligisset notitia ; nec quidquam Juba Mauritaniz
TeX, cujus auctoritati plurimim Plinins defert, su-
per eo prodidisset. Uberids Agatharcides Polyhis-
tor, Oppianus et alii apud Ulyssem Aldroyandum,
lib. 1 de Quadropedibus bisulcis, eap. 33, ubi vide de
illo plura.

Aliqui rhinocerola cum monecerote confundunt ;
|| Plinius Solinns et alii aperté distinguunt; ne¢ malé
'|| ex profanorum scriptorum usu, apud quos monoceros
longé diversum 4 rhinocerote animal , utpote cui for=
|| mam equi, eaput cervinum , cornu quatuor pedum
oblongum , idemque in fronte , pernicitatem denique
summanm a¢ feritatem tantam, ut nunquim vivos capi
possit, tribuant. Si tamen ex Scriptur® usu loguamur,
videtar idem rhinoceros qui et monoceros : nam vox
hebraea ONT reem, quie hic habetur, ubique  Septua-
ginta poseepns seu wnicornis redditur, 8. Hisronymus
verd modd reddit rhinocerota , ut. hic et Numerorum
| cap. 25, vers. 22, et cap. 24, vers. 8; Deuteronomii
33, vers. 47; Psal. 28, vers. 6; modd monocerota vel
| wmicornen, ul Psal. 21, vers. 22, et Psal. 77, vers. 75,
et Psal. 1, vers. 10; et Isaiz 34, vers. 7. Credit Pi-
neda noster rhinocerota , eojus fortitudinem videtur
Scriptura ubique pracdieare, esse illud animal , cui in
nare cornu est; quod colligit ex hoe loco, ubl videtur
tacita fieri hujus fer® cum bove comparatio,, quz op-
tima: congruit rhinoeeroti : siquidem rhinoceros Pan-
| sanize est bos indicus vel Athiopicus , et Festo Pom-
| peio bos Eayptivs ; licet in eo quod Agyptium dieat
vel auctoris lapsus vel mendum videatur. Qui de re
consulendz sunt historiz animalium : nec enim mei
| muneris est heee fusitis disputare , aut perfectam his-
toriam scribere , et integram afferre enumerationem
proprietatum qu# insunt in animalibus , quoram hie
exempla proferuntur ; sed intra limites interpretationis
consisiere, ea duntaxal et historiis obiter delibando,
quee sacrum textum illustrent, et moribus rité compo-
nendis utilem doctrinam suppeditent.

Dicitur hie ergo rhinocerota non fore nobis subdi-
tum, nee &0 nos uti posse ut bove, equo et asino;

Cnunguam posse ipsum- icurari, ne¢ unquam aratu-

rum, aut sementem redditurom , et aream congrega-
it‘urum.lﬁbi, sive area proprié pro loco accipiatur in
| quo grana excutiuntur aut ventilantur, vel ad quem
| convehuntur (uti Lyramus , Pineda et alii exponunt),
| sive metonymicé pro frugibus 1psis in aream con-
vehendis, aut inde evehendis ( uti Novarrinus , lib. 5
Elect. cap. 9, operosé probare conatur ), sensus ei=
_‘ dem recidit; quia utrovis modo ®qué probatur rhino-
| cerotis ad humanum obsequium ineptitudo; nec in
' hominis potesiate esse ipsum ita cieurare, ut ejus

i imperio pareat : quod hoe loco tantummodo signifi-

catur et inculeatur, ut COgNOSCAMUS Non esse nostrum
disponere de operibus Dei. Nam si rhinocerota vel
aliam similem feram domare non possumus , quo-

curari non potest. (uis autem indidit il hane nate
yam ? Deus, non home. (Synopsis.)

' modd uni d

regemus ? q do o ne~
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| hujius loci sensus alisgorioos; tropologicos et anago-
gicos vide fusé ae pulchrd apud 8. Gregorium, 1ih. 31
Moralium, cap. 2, 56t &

Vers. 15— Pensa StTRUTHIONS SIMILE EST PENN
;IIEB.DD]I ET acciiTius (1), Vérsus hie admodim di-

wtriiiii adverstis Creatoram , qui ommia sapientissime J
dispasuit, ut nihil &t in operibus cjus culpandin , |
attollemits et aperiemus? Videfnus igitar, fibimodd |
nobis hic locus ad nostram instroctiohiem applicandus

it quidem hine discers debeinds, doands
nobis serviunt animantia, id o fieri, quod Déds ipss
domet, et nobis fugsi i fmanum et potestatent rig-
afram tradat, ot illis ull possimus. Cur enim eqiis
fréna in ofe wittiints Al consehtishdiine nobls, & bhne |
corpus ilforusi cirewmferimas , Jae. 5; 37 cur morige-
ris bobus, asinis et mulis atimur ? tr sinuit se 2
homirie regi; fraliint 4ratrom; aut onera feruitt ; nisi
gquaniam Doming visum est aobis aliguod fmperium
ini ipsa teibuerd ? Hie ightur Donitatém Dl nostii ¢on=
Eefiplénior, quando ad usue et frinisierinm nostiem
applicdit beHuas ; quee &lids solo suo aspect nos it
pevtafrefacers possenl, uf &d ipsas appropinguare ait
aeeedete riot auderemus : jam verd puerdlis illas re- |
git; ita ut boves jogo dssueti baeillo eontineantur,
fioir infitl ngens ilbid swoni collint jugo submiltant,
&t demittint cofmit pro sutd pusri dinigentis 4c mi-
Tdntis Bos. Clim id videmus, agnoscamus benignissimi
erga fivs Dei Bberalitatény a¢ hanitatem, qui humano
goneri de tam wili ad vies Hujus fabores sullevandos 1
jientorum prasidio prospexit; guando voluit, ut
ilicé tamy grandes Bellwm ad usum nostram et niiniste- |
Hum adhiberéntur et cicueati possent. Contra verd
qaands animsdvertimms rhinocersta tany pertinaciter
insifany sibi & naturk fereciam retinera, ierut omnes
howines condnetd in unting Sul industri¥ sulsqoe vi- |
#itius non possint ipsum domare es subjicere | Agno- |
seamus unde id promanet, ncinpe ex peceats Adami
€L Rostrd perversitale, simulgne ex eb qudd in illam,
quti nos i lioe svndo prineipes constitnirat, omnes- |
que aded ereataras i minum et fotestatem nosiram
teddiderat, rebelles fuimus, Placiduny eaim etquietm |
imperiom in omnid animantia retthuisserus; nisi engs
Dreum nostruni ingrati faissenvis, ili debituin honorem
denegantes.

Allegoricé D. Hieronymus in Commentasiis Hujus
loei (cujus expositionem obiter perstringendam duxi-
mus) per rhinocerata gentilem popnlum intelligit; qui
antea superbus et indomitus, tapdem victns pradies~
tione evangelica Ecelesiz servivit, alligatus nimirim
charitatis loro ; Loram, inquil, chariiatem Christi in-
telligere debermues, de qud loquens Apostolus ad Colos-
senses secundo oit 2 Copulatiin charilate : cujus vinculis
eolligandos mortales lsaias olim pradizeral : Labor
Aigyplis, et negotiolio AEthiopie , et Sabaim viri subli-
s gd te transibunt, et fui erunt; ef pos te ambulabunt,
vineli manicis pergent, I'saiaaiii, 14. Ei David exponens
quemadmadion. charitatis vinculis per minisiros verbi |
D vinciendi essent credenles, ita loquitur, Psalm. 149, |
3.; Ad alligandos reges eoruni in , ¢t nobiles
eoriiii in manicis ferreis. (uornm vincwlorum nomini-
bus charitafis Christi fortitudinem voluis demonstrare, |
e eliwn [orlis ef polens in manicis ferreis ad amo-
rem Domim consiringit, Hee S, Hievonymus, Plures

(1) Verti potest per interrogationem : Penna siruthio-

is similisne ¢st penna® herodii, et accipitris? He-

s vari._vedditur : Alo Renanim similis_est penna
Chiesida 6t Noza. Prior vox ex reéeniioribus inter-
pritibus plerisque sonal pavonem; ex sliis, galium
| sylvestrem, vel gallum indicwon. Yerim &, Hieronymus
et Bochartus defendunt struthionem, qui et melins
nectitit cui sequentibis, ubl de ovis 4 lld in arend
relicls. Ghesitle osl keroditis; ot Noza fortasse peiina,
et neque enim satis explorata est hujus
enificatio. Gerté ducitur ¢ radice, que sonat
wolare. Boehartus itd reddit : Struthio atollit s¢, vel
exilial offs saik, quid insirilntur pennis herodii persi-
mifibs,

Alii sic vertunl : Ala pavonis atfollit se, ot penna
herodii, et aceipitris ? Renanin bic semel tn Seriptard
legitar, duciturque ex verbo fenan, clamare ob Leti-
tiam, more (rinmphantis. Est pavo avis clamosa, in

te siridens : sed hon malé exprimere videtur
oram, popidigue exaltabundi. Hee au-
t2m plané aliena sunt a steuthione; lerd Mminime stri-
dulk, eujus vox logubres potius naniss, quim |2tos
vieterie clamores refert. Opponit Deus elégantiam
plumarum pavenis; ipsiusque alaram imbeeillitatem,
cam robore dlarum et pennis herodii ac struthionis.
| Commode etiam, med quidem sententia, Renonim
explicari potest de aviculis quibuslibet; qua in sepi-
bus arboribusque morantur, vel etiam de civadis,
quir in sepibus eanunt. His optimé ompium congruil
oM inm. At mum ciead:e ala simile guidquam
biahel com mzgnitedine et robore alarum Herodii vel
strutl Num aded siublime volat cieada uti cieo:
ia; aded pernici cursufertar ut struthio?

Strathin signilicari optimé potuit nomine Nosa,
quod somat feram ponmatam. Siruthio imaginem avis
habet, ae pennis vestitur; sed non volat. Quare me-
liori mofh sen magis geuuind indicari non potait,
quim ex pennis : fera pennigera. Tola orationis serics
communi interprotam omninm assensu illi convenit :
TES igitur postulal, ni eadem oratio referatur ad Noza,
q ubstanliva, Nestra hee singi-
lavis on_ est de Nozd pro strithione sententia : se-

quimar doclissimes inerpreies, Coecium, Grotiom,
Junium, Tremellium, Piscatorem : stque hane probia-
bilissimam judicamus, {Calmel.)

Onagro et orvei, deserficolis, commode

litndinibas familiaris struth fi
| de e agi in fis, qui proximé sequuatin, versiculis,
omniz qu de illo animall dicystur, abundé doceit,
ul copiose oslendit Bachartus Hierdz. p. 2,1. 2 -él-
i inde

16, tom. §, p. 847, seqq. edif. Lips., postquim
A p. 438, alias conjecturas Fefulisset, quibus comme-
morandis 108 iritur ¢ommodé poteninus supersedere.
Al struthioniine exsulial} ex alis et erebrh fllarum
agitatione alacritas strathionnm tota pendet. (namvis
| eniil ad volagum dis sint inutiles, amen currentss
ire juvant, ef spirante vento ipsis sunl tanquam vels
In nayi. Leo Africaius, Descript. Africe, Iib. 9, cap.
| 35, p. 510, edit. Tigur: In afis pennuy habet grandes
atbi et wigi coloris, quibus bolatu tandilis, ad cursum

irebrd alavum ef camde: agilatione juvatir.

(Rosenmuller.)
Pexys sTRuUToNTs, ala, vel pennd, pevoruin leta e,
vel leetitia perfanditur, sive exsultal, pléna et Letifieac
voluptatis. Exsultal, I, e., ebs exultantes facit, cim
peniag intuentur, Sic pailida hors, qui pallidos ho-
mires facit. Alis pavo exsulfat. Mire concisus est hie

versus, ideoque difficilis | undg ¢t varié exponitor. Aut
dedisti alas plawsitiles? ole. Mam ne ersultundam,
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versc ab interpresibus effartar. Ac, in Hebreo quidem
est : Chenaph. renanim negelosah, im-ebrah chasidah

sive' éxsaliabundam (propler quany seil. ille'éxsultay
quist videt palchran ¢sse,) subi dares? vel twdare pos
ses PuLinirh 9, velfecisti? Yerbom quidem dandi |
e versu exprimitur, sed sequente 9, {an dabis eguo |
roba:2), quod, hic abest ante nomina, Malim ergd sub-
audive fecistiy quia hic de opere quodam éraationiso-
([uitur. |
Plermque veterum versiones hujus vetsas non so- |
lim anter: se dissident, sed efiam alisurdas sont. Vik
ullus st Sexipturae locus. qui miniis ab iterpretibis
intalligitur. Septuaa,, Aq., ele., pro véjanin, leze
ronendzn. Sed biet Chald. ex verborum serie =
legerant esse ovis, riomen, quod et omines Hebr:
tiumk, Jigét. in eo disercpent quanam avis sit. Dicitu
cantare, inquit Aben Esra, propler suavilatenm vocis,
(midam in Pomario ait fsciniam esse, sed malo'pavo-
nem. esse. Ita Pomar. : Fortasse et avis catiora, 616, ,
vel, auis quez ob pennarun puichritudinent exsultar, u
wavo ; et forlassé s ipse est. Quiw sententialicel ova,
nee. nisi ounctanter prolata, tamen i nestris accepla
et oum summn applansu, tnguam iis verdr qu: ad
Sagram. Pagonem, reddunt. Mercerus, Piscaor. Itd ot
omues quras vidi vernacul:e versiones. Nempe pavoriem
omnes seiunt pennas-cuin fasti oslentare; nee Gimen |
rengitin sunt pavores. Multa obistant : 4° Pavonas sunt
aves. Indjce, unde primd in Persiden et Mediam 1
Babyloniam adveetos fuisse erediderim, indéque Me-
dicos et Persicos dictes. [nvectitii erant in Asiam, te-
ste Theophrasio apud Plinium. Ex Barbaris ad Greecos
allati sunt,. Alian. Hist, animal. b, 21, Ex Indid pri-
mim allati sunt, 1 Heg. 10, 22, diis post Jobi témpo
4, ubi et DM2N vocantur, gquod omnes veteres pavos
vernnt, ut, ibi dietsm. India antem Jobi wtate inac- |§i
cessa orat. 2° 8i de pavone ageretur, ave lam eximid, |
is. iransigeretur res; mec in eo eapite in
5 ibices, ele., multis versibus singuli de-
scribuntar, de pavone solim dieeretur : alis exsultat
paro. Lt vix pavonds et struthionis descriptionesin eo- |
dem versu jungerentur. 5° (uorsiun A cantli pavones |
dicantur renanim, cim vecem habeant inconiditaz?
etc. 4° Obstat etiamid quo probant pavones esse, nem- |
pe qudd, alis exsultent; nec enim pavones alis exsul-
tant, sed cauda, teslibas Ovid., Metam. 15, 36, Lucret,
lib. 2, ete. Non ignoro paetas alis tribuere. ez
wudi; quod, eaudw proprium. est. Martial. in Xeniis
epigram. T0: Miraris. quoties gemmanies explical alas;
Glaud, in Rulioum Lib, 4 : Palifivs roseis paeonum
venlifal alis, i. ., caudis ; nam ex payonum canda fle- |
bant hzec fabella, testibus. Martial in Apophorets
Propert. lib. 2, Eleg. ad Demophontem. Sed in Seri- |
phurd kuwa in-ave nibil quidguam quam alem signifi-
cat. Renanim siruthiones esse multa persuadent. 1°
Hieron. auctoritas, qui sic reddit; qualis nulla pro pa-
vonibus, 27 Alis exsulere struthiones recté . dieuntur,
i eorum. alacritas ex alis tota pendeat : quamvis
enim ad volatum . iis. inutiles sint, tamen currentes
mire juvant; et sunt anquam vela in navi. Qood tra-
dunt Xenophon in Cyro minore, lib. 4, Died. Lib. 3, |
JBlian. 2, 97,.et 4, 3, Plin. 10, 20. Porrd, nulli avium

m pennis (onds. pulchritudo, it Card. de Subtil. F

lib.: 40; ob id, inquit, galeas milites non aliis ornant.
Quod in usu [nisse testantur Plin. ubisupra, Theoplir.
Hist. plant. 4, 5. Penne he insuper admodim @iua-
les erant, et lam ex alis quam ex candd desumpte.
° Praeter struthionem decem animalia in hoc et seq.
capite describuntur, leo, corvus, elc., quorum singulo-
Tum nomina pramidtantur, et pro lemmate leguntur
in- primo istichio: ut : An venaboris lagnm? el @
Quis. corvo? ete,, et eadem semper in religuis regula |
servatur. Quidni igitur: pari ratione etiam siruhio il
versis primi parte ponatur, ad quem sequéntem de-
seriptionem pertinere in.confesso est? Quod si renn-

Ny BOT SURL séruthiones, certum est struthionis no-
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venofsah ; quod aliqui quidem sic inicrpretantur : Ala
exsultantium leks, an penni eiconie et pluniy ¥ A5 very
sic : Alis pavo exsultavit, sumquid pennas strufiont et

men in hoe versy fon exsiave. Nani casidali, quod
struthionem verlunt, struthionzm non esse cerlum est,
clim migratoria sit_avis, Jer. 8, 7, el sursim volet,
Zach. 5, 9: ctin abietibus nidificet, Psil. 165, 17; et
i pietate momen Babat, ehin strathiol sit avis me
pia, efe., Thren. £, 5. Ttaque qui-hic strutiionen, alibi,
ciconiam, veriunt. (Bocharus,) .

SIELIS EST PENNIS HERODI ET ACCIPITRIS, Yarié red -
dunt: Nunt penns, Sive ala, citonie of plune? Sub:
vef, lete est, of tonfam e affert voluptaten? @ d; pas
vo, consideratione pulchritudinis pennarum: suarom
ductus, venit in oblr : Ui pennarum _pu]'ﬁ
clirituditie ciret stru et tamen oblivisci-
Lur $uf, nempe ovormm' suorm, relinquens ex i ares
ni, Vel sub:: Est & te, et non potiks & me? Sic et
prius membrum interrogativé logo : Num ala pavonum
exsulfal, i. €., jucunda est et Elegans, scil., & le?

Alif alitet : Sic & aly cieone ef aecipits. Bgo
Hieronymi interpretationem aliis prefero; locumgue
gie verto = Afa struthionds leta, seu extensa; si ala cie
corie ¢t acipifris, sub. similis est? q. d. : Minimé,
clim it illa pennd palcherrintd, alie communes, An
id ndsti * Qoidamy sie vertunt : An penmam struthioza=
mieli ef plumant? putantes qua usitaté eiconia, hic esse
struthionem per antiphrasim, quod ca avis minime be-
nefica'sit. Sed series vocan et distinetic Hebraica vi=
detur hanc interprelationem respuere. Aul aly ciconie
el struehionis + has producit exempli loco, . d. ; Nen

| modo victum, sed et ornatum, animalibus do, Pavo-
|| wis penne pulcherring sant; ciconifa colorts albi et
| nigri mixtions spectafy

st : vel aliud inejus pennis
esse possil, quod nos lateal; et hie insinuetur, Argo-
mentum lale esse videlur : Sieut qualibet avis suis
plomis, it etiam tn et alii homines sud sorle contenti
esse deberent. Uti aemo me éarpit, quod superbo
voni pulchriores dederim pennas. quam pite eiconix ;
ith nee me deberes arguere, quid malos quandoque
vite Bujus honis ornem pre piis. Aut (vel an) peman
©., peunas, eollective) cicorie, aut struthiocamelo,
vel siruthiocameli, sub. dares? dare posses? fecisti?
Olim putabam_ ellipsin. esse, ul integrum sit, avis
pluma : sed nollam Hebreumn avis nomen cum verbis
sequentibius, qua omnia generis feminin sunt, con-
gruil ; quia omnis sunt gen. masc. preter Y, quod
sign. parvan, idedque_hie mon convenit. Alii lotum
versum sic reddunt : Utriume generosiores sunt ale
strutliocanieli, an penne plomegus cieonie? Ut sirn-
thioeamelus formosior, sic'cicomia sapientior est. Ale
struthiocameli sunt elegantiores quine alie et plume cico:
ni@, penna struthiocameli primatum obtinet, si ef confe-
ras alam awl peasam ciconie. Sicenim Deus inter brafa
animantia varie suadona distribinit.  (Synopsis.)
Ad verb: it reddo's Alastruthioimy exeuliot, verd
ala. ciconim, et pluma i. ., qua vers ala el pluma
est qualis in ciconia, ON pleromque idem est quod
i, vel nita est interrogationis, ut mn. Sed'et, monente
mehio, est particuls confirmantis.  (Bochartus.)
La plume de Powdruche est semblable i celle de la ci-
gagne et de Fépervier. Hébr. aulr.: Esi-ce vous qui
dannzz au paon sofi riche pluimage, an fdron’ son di-
grette, a Tautruche ses superhes plumes? Le sens de
ce vorset parait dtre celni-ci - Quoique Fautruche: ait
des plumes ainsi que les oiseaux, on ne pent cepen-
dant pas e classer dans Tespéce des volatiles, n'a

i leur vol ni leurs antres habitodes: Les antiens, ne
: sachant i quel genre appartient laniruehe, qui, powra
. de plumes et dCailes, ressemble, par ses jambes ef son

cou de chameau, ainsi que sa téte, aux Animany ter-
restres Tont désighé par le' nom doiseati-chaneny,

- car telle est/la signification” du:miot gree e-pausustyin=
| Jo;, qui 2 passé dans lailangue latine, strutfuocamelns.

(Drack.)




i : IN LIBRUM JOB na

piumas dedisti? Vel etiam sic : Numgiad pavoni ez~
suitantes alas dedisti? an item peanas ciconie et siru-
thioni ? (od pro eo habendum ac si dixisset : Pavo-
nes exsultant alis suis, vel, quod malim, pennis suis,
ut pennas cawd pavonum innuat, quibus illa con-
stat. Sigquidem penna durior est, ut pluma mollior :
unde aves volare pennis dicimus, non plumis. Pavo
autem de candd potits exsullal quam de ala.

Septuaginta vertunt : Penna lztantium neelasse; Sym-
machus : Penna exsuliationis circumnectiiur. Aquila:
Ala canentium complicatur. Olympiodorus illad nee-
[zss pro avi accipit; ita emim habet : Jucundum quid-
danm aspects est neelassa. EtScholiastes : Neelassa vo- |
lucris est pennas habens varias et pulchras, aique oded |
magis pavane, Sequitur : Si conceperit aside of nessa,
quod Sy hme transtalit : Si lezabitur eyenus |
plumis swis. Olympiodorus ait : Asida est herodius se-
cundicm Aquilam , awt ciconia, ut nonnulli dizerunt,
non bené considerantes. Scholion exponit: Asida ef
nassa sunt el ipse aves, sed stolide et vobusie : frusiri
luboraverunt, cim salvos non prestiterint filios suos !
abstulit enim  Deus illis sapientiom. Hoc enim si-
gnificatur verbis illis : (uia tacere fecit cjus sapien-
tam.

Cterim ut ex hic tanti lectionum varietate obiter |
aliquid ad nostram instructionem eliciamus,, juxta |
textum hebream in pavonis alem oculom conjicia- |
mus : nonne illic artificium tam admirabile est, vt
quid dicamus non habeamus, nisi qudd Deom glori-
ficare nos oporteal? Si igitur vel unica pavonis penna
nos in sof admirationem rapiat, et quasi obstupescers
eogat, quid faciet totum illud artificium , qaod in hoe
mundo apparet? qualis et quanta, quzxso, nobis spe-

cialiter videbitur gubernatio generis humani? et ta- |
men in eo halluei ¢t potissimum ccutiunt ho- |

mines, qudd velint mundum ex ipsorum arbitrio regi.
Id verd ex co est, qudd desideriorum suoram non
fiant eompotes , eosque Deus ex animi illorum sen-
tentid et voto non tractet. Nos tamen plus quim con-
victos officii nostri esse oportet, si ea qua oculis no-
siris exhibet velimus considerare. En igitur Dei in hoe
loco scopum.

De ciconid quoque loguitur , que in Hebreo & pie-

tate nomen invenit, qui in parentes nemini eedit ; |

quoeired pietate-cullrix 3 Petronio arbilro voeatur,
cim in illd plus humanitatis quim in hominibus se-
pitis interdiim reperiatur. Parve enim ciconie chm
ailoleverunt, parem gratiam referunt patribus et ma-
tribus, ipsosque in senectute alunt, ut beneficium
quod ab illis in j acceperunt,, rependant. Id
verd si diligenter consideratum fuerit, sufficiet ad li-
beroram, qui erga suos parentes rebelles sunt, ingra-
titadinem condemnandam.

Vulgatus porrd interpres comparationem hie insti-
tuit alarum struthionum cum pennis herodii et aceipi-
tris:sed ciim potitie intendat immorari in eo guod
subjicit de stoiiditate et levitate, simulque robore,illi
animali insita, quid de his tradat audiamus

TU FORSITAN IN PULYERE CALEFACIES £x (1)? -
Vers. 15.— OBLIVISCITUR QUOD' PES CONGULCET EA, AUT
BESTIA ABRL CONTERAT (2). —VEns. — 16. Dunatin
AD FILIOS SUOS QUASI NON SINT SUL} FRUSTRA LAED-
BAVIT NULLO TIMORE COGENTE (3).—VEBs. 17.—Pri-

(1) Lorsqw'ells abandonne ses eufs swr la ferre,
est-ce vous qui les échauffes dans le sable? Les ineré-
| dules assurent que P'antrache n'abandonne pas ses
cenfs, ef les Ethiopiens, dans le pays desquels on
rencontre presque i chaque pas des compagnies nom-
Dbrenses d'antruches | assurent qu'elle les ahandonne
et quelle haisse au soleil I soin de les faire éelore.
Quelquefois les femelles en courant ¢i etk couvent lss
ceafs qu'elles rencontrent. Dailleurs quand 'Ecriture
se sertd'nne comparaison, elle suit l'opinion regue gé-
| néralement afin de se faire entendre ; elle ne fait pas
de disserfations sur la ph{'sique el sur Fhistoire na-
turelle. Chez les anciens, l'antruche éait un symbole
| de la croauté, et surtont de 1a cruauté envers les en-
| fants. rach.)

¢ Selon les incrédules, Dicu avanee une faussets,
« lorsqu'il dit que I'autroche ‘abandonne ses mufs
« dans la terre, et qu'clle est dure et insensible 4 ses
« petits, comme $'ils n'étxient point A elle. Le pro-
« phéte Jérémie tombe dans 1 méme erreur, lorsqu'il
« dit: Les bétes favouches ont ddcouvert leurs mamelles,
« et donné du Init i leurs petits ; mais Lo fille de mon
© peuple est eruelle comme une autruche qui est dans le
« désert: )

C'est par une sage direction de I'Esprit de Dieu qua
les autenrs sacrés ont parlé de I'ordre du monde et
| des choses naturelles, non selon Pexactitude philoso-
phique, mais selon Popinion commune des honunes
| qui jugent de eces choses suivant leurs apparences.
| Appliquons ce Principc au cas présent. Les hommes

ont vu lautruche placer ses ceufs dans le sable, les
abandonner ensuite, tandis que les autres oiseaux les
convaient avec soin ; dés-lors ils 'ont accnsée d'insen-
sibilité et de cruanté envers ses petits. Cetie opinion
s'est transmise d'age en dge sans quon se soit mis en
peine d'en examiner la vérité, Comme celle errenr
| ctail indifférente, el qu'elle était répandue universel-
| lement, les écrivains inspirés ne Pont point attaquée ;

ils s'en sont servis au contraire pour imprimer '?Iui
fortement les vérités qu'ils enseignaient. Ainsi, dans
les textes que nous examinons, Diew, pour montrer
que sa bonté s'étend sur toutes les eréatures, dit que,
| lorsque l'autruche abandonne ses petits, il en prend
soin lui-méme. Ainsi Jérémie, pour faire connaitre la
dureté des femmes de Jérosalem, envers leurs en-
fants, dans le temps du siége de cette ville, dit quelles
ont ét¢ plus eruelles que Tantruehe , puisqu'elles ont
mangé ceux 4 qui elles avaient donné le jour.

Duclot.)

(2) Et obliviscitur quod (vel cim, Vel fore ut), pes
dispergat ea, vel conculoabit, provoluit, premet, compri-
mel iﬂud, i- e, wnumquodque ex ovis. Plurima ova

ariunt struthiocameli, ait Plin. 10, 52. Ttaque facilé

tut aliqua i feris conculcentur ; e»od non fieret, si

1l 1oca solitaria ad incubationem sibi deligerent. Non ve-

n mentem quid poterant conteri & conculean-
| tibus, & ferarum aut heminum pedibus ; quasi illi per-
inde sit utrinn alterantur necng

| Aur BESTIA AGHI cosTERAT. Et qudd, inquam, fera
| campi conculeabit illud, secura, et neglizens, ete., quia
 mimirtm ad meam administrationem speclat ea ser-
| vare. (Synopsis.)

(3) Donarow, ete. Varié reddunt: Chald : Fovet filios
| qui non sunt sui i, e., ovaalicna, unde pulli emer-
i gunt. Vel guia non suntsui, id est, quia ens non exclu-
sit. Multiplicat fitios non sues. (Juod struthionis mores
optimé refert, de quo Damir : i in slius strutfionis
oua incidot, illa fovel, et sworum est immemor Tamen
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Hebraa hanc versionam non ferunt, Oblivisci facit il-

U3 COMMENTARIUM, CAPUT XXXIX.

VAVIT ENIM EsM DEGS SAPIENTIA; NEE€ DEDIT ILLI IN-
TELLIGENTIAM (1 ). — Vers. 48. Cux meaevs rosmiT,

lam { sub. Deus) pulforum suorwm , in quo non illi |

erunt, i, e., in loco in quo non erant ei polli, sive in
quo nullos pallos habitura est. Dens torrefuciens ex-

chudit putlos ejus aliend operd, (. d. : Deus solis wstu |

fovet ova in arend posita, donec exeludantur pulli.
Ubfirmat cor illivs contra pullos b
tor suwm ) erga ( vel eontra |
het, sive tractal flios, sive pullos suos, i.
agque filii vocan
» epigram. 9
e, perdis homa est. Obduy
nalos sugs; pro, induravit cor suuwm in natos ,
natis, sive pallis, i. b ovis, qu
pulli. Qud pertinet Thren. 4
el quod struthio Hebrai
Tam durus in pullos suos, crudelis
quentia autem sie reddunt: uf non sinl
quasi non essent sui, ad non essendum
com maturd 1is, qus
+ G, ubi g erga pall
do hastilibus a vepal
pullorum seipsam vilnerct, dim pas
velis per splendentia el ereeta ferea cum cursu et
stridore intra nidum se recipit; et miserrime guidem,
nam cuspidato ferro transfixa acerba morte alficitur,
et venatori in predam cedit. Forsan vi
ticulo amor ille excilatur; ¢im
non pascat, Vide Job. 30, 20, Thren. &, 3,
Mich. 4, 8. Aut diversa eorum genera, el sic etiam
verse naturs, sunt. Ego itaque lecum sic
Duré, sives erudeliter, tractavit Deus, vel venal
epus, eiim eos astu illo cuspidum fe
non ¢i, id est, ut non sunt ei, ut illos ¢ eripiat; vel,
uoh el id est, necmatrn parcit : sequentiy i
accipit. Ji vanm labor ejus ahsque pavore., i
ille labor, quo_passis alis per med
pide sese immittit in nidum, vanus el cassus est,
1psi pereal, ete. Verim ¢ tot scr
nus hoc refert,
in eo, quod m
Alkazuinins soliim 20, Leo /
lim 10 aut 12 censean
estamoris, sed stuporis ]
ruat ) : de quo stupore loquitur in sequent.

Frustea , ete. Yarié reddunt. : In venunt, vel [ra
stra, taborat, ele. vel labovavit , in vanum | vel, sed in
vanum, sub. erit, vel abit) , labor gfus { sub. st ), .abs-
que pavore , seq limore, idque sine pavore , sin
€L, 1. e., non Lmet ovis suis. Sine limore 1
illa humi, et tamen Dens conserval hanc speel
providentid. Vel, ex vacuitate gavoris, e non
ubi verbum Hebreeum valet propler, nolans
efiicientem. Vel quoniam est sine timare, in
Labor ejus sine pavore, labor ejus evandscet per incuriam
tabor ejus { nempe in coneipiend i
25t absque metu  nam ovis su
nnnis €st et sine fructu. Kl secura ést, pertude o
lebor gjus supervacuneus foret, of quasi [Fusiransus esset
labor partis ¢jus, sic est sine pavore, alii sic: nifil for-
wmidans ne inutilis sit suus lobor. Alil prapter vanitatem |
laboris ejus ex dmeurid : . d. - Deus solis wstu fovel |
ova, ele., quamvis struothiocamelus ex incorid onllom
ailid perficiendum laborem adhibeat.  (Synopsis.)

(1) Quin oblivisc {r{f[ eain Deus sapienlie, L. e., pri
vil eam naturali in feetom affectu, quam hic sapizms
appellat, ita eam stolidam natura fecil nec partitus est
et tn seu de intefligentid, 1. e. non est ei quiequam intel-
ligentiz impertitus, ut suos fetos curaret, aut adver-
teret, quid suisovis ita expositis possetaccidere. Calag,
alias dividere, hic impertiri significat, ut Denter. 29, |
25 Alia stuporis argumenta in struthione , veluti quod |
quecnmque se offerunt, ferum, ossa, prunas, lapides,

i I
alis langquam

[JJ 1¥ ALTUM ALAS ERiGIT; DERIDET EQUUM ET AS
RN EJus. Singularem D strathiocamelum pro-
‘ videntiam declarat, quid non, sit,
| alas tamen illi herodii aut aceipitr i
A ut illius in tantd mole tarditate
Dpropier insignem stuporem oya in pulver A re-
linguat , quod nemo posset sud prestare solerlid,
5 illa ealefacit; et quod materins aliys cifieit in-
3 5olius Dei providentia ex illis: maturos et vi-
s fistus exeludit. Neque enim mate
aut oyis eurat, neque illis ab hominum sen he-
| stiarum Injurid cavet, aut ullam serval s
| cludendze ant fovendie memoriam: neq
suos aut amal aut enrab quim alieno:
laborem,, quewm jn ovorum nixa pert
| (nod facit, non ut oblatum A potentio
culum evitet, sed cogente ne
sunn et animi daritiem, qui suorum §
ram abjecit. Qua tamen licet in fliorom
| custodid stolida sit, in sud Lamen salute
nequg iners ;s neque desunt il & naturd
| vina providentih subsidia. Ciim enim id e tempn-
Tum angugla necessitas, alarom adjumento el se ala-
| critate ineitatad eursum, ut neque ST NequE equi-
| lem curet, quornm prevertit cursem, et studinm elu-

| dit. Ita Sanctins noster in Paraph

Sed absurdam fortasse cuipiam videatur , harum
avium, strothionis inquam, herodii 3 pen-
nas inler se eomparari, elun non uno nemine discre-
pent. Struthio enim pilis similes et lanuginosas quo~
dammoddplumas habet, prter non solim accipitrum,
sed et caterarum avium morem. Verlim hoe Inco ad-
vertendam est in tantum agere illis verbis proph
ut ex hic qualicumgue harum avim
maximam ingenii actionumgue earum di
innuatac declaret; quasi ita diceret : Pennee struthio-

clim pennis accipiteis in o conveniunt , qudd
|| nireque swequd penne sint, nec he magis penna
{| quam ille censende sint ; aded ug plumarum ratione,
quez utrique ex 2quo dake sunt, pari etiam volandi
pernicitate preedite esse debere videantur: vel | at
gl interlinearis exponit, et res ipsa eliam tosta-
tur ; Penua strathionis similis est penne herodii et
accipitris, nimirim colore castaneo et nigro: usu ta-

Iatere, el quee plura sunt hujus generis, recensuit Bo-

chartus p. 864, seqq., quie tamen 3 nostro poeli
G358, VIx puto. { Rosenmufler.

, ete. Qi ablivisei fecit, vel fucit, eam { po-

npe struthiocamelum) , Deus sapientian,

Hie oblivisci nihil aliud est quim, non me-

privativa_est liee oblivio, sed negativa :

‘obliviscentes Dei vocantur, Job. 8, 43, im-

probi qui nullam Dei notitiam habuerunt. Sic anls

Iucem creatam fenebras vocat Moses, non privationem

Iucis, sed meram negation Gen. 1, 2. Quare addi-

DF Smzunise, ef non impertivit, destifidt ( vel privavit ),

ean, vel ewm sapicntié. Sepientian bic vocal natoralem

affectun in suos , aul artem conservandi partum, ete.

| Sapientia et prudentia, licet proprié non sint nisi

hominum, brutis tamen in Seriplued tribmuntur; us

Gen. 3, 1, Prov. 50. 2§ Isa. 4, 5, Jer. 8, 7.

orat , quod capite inter frutices abdito putat s totum
5. B. XIV.

{ Synopsis ).
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